
Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Model: YY3005

Snelstartgids

De geschikte maat zoeken

De headset opzetten

De app downloaden en de headset configureren

Uw apparaat beschikt over heel wat handige functies. Download de “Sound Connect” app en haal het meeste uit wat je
hebt.
Voor de belangrijkste functies die beschikbaar zijn met de “Sound Connect” app, zie "De “Sound Connect” app".

Aan de slag

De headset inschakelen

Houd de aan/uit-knop ongeveer 2 seconden of langer ingedrukt totdat de indicator blauw knippert en
de melding klinkt. De headset wordt ingeschakeld. De headset gaat automatisch in de koppelstand
wanneer u de headset na aankoop voor het eerst inschakelt.

De aan/uit-knop bevindt zich in het midden van de 3 reeksen knoppen op de rechtereenheid.

1

https://www.sony.co.jp/en/sca/
https://www.sony.co.jp/en/sca/


Brandwonden of storingen door nat worden voorkomen
De headset is niet waterdicht.
Als de headset wordt opgeladen terwijl deze nat is van de regen of zweet, kan dit leiden tot doorbranden of defect raken.

Verwante informatie

De headset opzetten
Handmatig een BLUETOOTH-verbinding tot stand brengen
De headset opladen

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

Een BLUETOOTH®-verbinding tot stand brengen

Volg de instructies van de gedownloade “Sound Connect” app instructies.

De headset bedienen

U kunt de knoppen op de rechtereenheid van de headset gebruiken om de volgende handelingen uit
te voeren.

: Afspeelknop
 Druk eenmaal op terwijl het toestel gepauzeerd is: Afspelen
 Druk hier eenmaal op tijdens het afspelen: Pauze

Er zit een verhoogde voelbare balk op de knop. Deze knop bevindt zich in het midden van de 3
reeksen knoppen.

＋ ( ): Volume omhoog/volgende knop
 Eén keer kort indrukken: Verhoog het volume
 Ingedrukt houden tot u een meldingsgeluid hoort: Naar het begin van het volgende nummer gaan

Er zit een voelbare stip op de knop.

- ( ): Volume omlaag/vorige knop
 Eén keer kort indrukken: Volume verlagen
 Ingedrukt houden tot u een meldingsgeluid hoort: Naar het begin van het vorige nummer of het

huidige nummer gaan
De knop bevindt zich tegenover de knop Volume omhoog/volg in de 3 knoppenreeksen. Er zit geen
voelbare stip op de knop.

Raadpleeg "Het audioapparaat bedienen (BLUETOOTH-verbinding)".

Wat kunt u doen met de headset?

De headset gebruiken

De “Sound Connect” app
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Aan de slag

Over gesproken berichten

Bijgeleverde accessoires

Bijgeleverde items

Onderdelen en bedieningselementen

Positie en functie van onderdelen

Over de indicator

De headset opzetten

De headset opzetten

De headset bedienen

De knoppen op de headset

Voeding/opladen

Opladen

Beschikbare werkingstijd

Het resterende batterijniveau controleren

De headset inschakelen

De headset uitschakelen

Verbindingen maken

Hoe maak je een draadloze verbinding met BLUETOOTH apparaten?

Eenvoudige installatie met app

Verbinding maken met de “Sound Connect” app

Android™-smartphone

Koppelen en verbinden met een Android-smartphone

Verbinding maken met een gekoppelde Android-smartphone

Verbinding maken met een Android-smartphone via LE Audio

iPhone (iOS-apparaten)

Koppelen en verbinden met een iPhone

Verbinding maken met een gekoppelde iPhone

Computers

3



Koppelen en verbinden met een computer (Windows® 11)

Koppelen en verbinden met een computer (Mac)

Verbinding maken met een gekoppelde computer (Windows 11)

Verbinden met een gekoppelde computer (Mac)

Andere BLUETOOTH-apparaten

Koppelen en verbinden met een BLUETOOTH apparaat

Verbinding maken met een gekoppeld BLUETOOTH apparaat

Multipuntverbinding

De headset met 2 apparaten tegelijk verbinden (multipuntverbinding)

Het geluid omschakelen tussen meerdere apparaten met "audio schakelen"

BLUETOOTH-verbinding verbreken (na gebruik)

Muziek beluisteren

Naar muziek luisteren via een BLUETOOTH-verbinding

Muziek beluisteren vanaf een apparaat via een BLUETOOTH-verbinding

Het audioapparaat bedienen (BLUETOOTH-verbinding)

Over 360 Reality Audio

Genieten van naadloos afspelen met luidsprekers (Auto Switch)

Telefoongesprekken voeren

Een gesprek aannemen

Een gesprek voeren

Functies voor een telefoonoproep

Een videogesprek voeren op uw computer

De functie voor gesproken hulp gebruiken

De functie voor gesproken hulp gebruiken (Google app)

De functie voor gesproken hulp gebruiken (Siri)

Belangrijke informatie

Voorzorgsmaatregelen

Ondersteunde codecs
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De software up-to-date houden (voor een comfortabel gebruik van de headset)

Brandwonden of storingen door nat worden voorkomen

Licenties

Handelsmerken

Problemen oplossen

Problemen oplossen

De headset resetten

De headset initialiseren om de fabrieksinstellingen te herstellen

Specificaties

Technische gegevens
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

De headset gebruiken

De volgende functies kunnen worden bediend met de toetsen op de headset.
Raadpleeg het Gerelateerde onderwerp onderaan de pagina voor functies met gedetailleerde bedieningsprocedures die
in de Helpgids worden beschreven.

BLUETOOTH verbinding

Je kunt verbinding maken met apparaten zoals een smartphone of computer via BLUETOOTH.

Muziek afspelen vanaf een apparaat via een BLUETOOTH-verbinding

Je kunt draadloos genieten van muziek van BLUETOOTH-apparaten zoals een smartphone of computer.

Bellen via een BLUETOOTH-apparaat

Je kunt draadloos bellen met apparaten die met BLUETOOTH verbonden zijn, zoals een smartphone of computer.

Verwant onderwerp
Hoe maak je een draadloze verbinding met BLUETOOTH apparaten?

De headset met 2 apparaten tegelijk verbinden (multipuntverbinding)

Muziek beluisteren vanaf een apparaat via een BLUETOOTH-verbinding
Het audioapparaat bedienen (BLUETOOTH-verbinding)

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002508998

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

De “Sound Connect” app

Installeer de “Sound Connect” app op je smartphone in de Google Play winkel of App Store.

De volgende functies kunnen worden bediend en ingesteld met de “Sound Connect” app.
Raadpleeg het Gerelateerde onderwerp onderaan de pagina voor functies met gedetailleerde bedieningsprocedures die
in de Helpgids worden beschreven.

Het volgende is toegankelijk via het tabblad [My Device] tabblad.

Bedieningselementen en statusweergave van de headset

De resterende batterijlading weergeven (headset)

Equalizer

Stel de geluidskwaliteit in via presets. Je kunt ook een aangepaste geluidskwaliteit instellen.

DSEE

Het upscaling gecomprimeerde audiobestanden naar geluid van cd-kwaliteit om af te spelen.

Maximale volumeregeling

Je kunt het volume van je headset beperken. Stel een maximale volumebegrenzing in om van muziek te genieten zonder
het risico op onbedoelde volumeverhogingen.

Kwaliteit BLUETOOTH verbinding

U kunt instellen of u voorrang wilt geven aan geluidskwaliteit of verbindingsstabiliteit bij gebruik Classic Audio via
BLUETOOTH.

[Prioritize Sound Quality]: Geeft voorrang aan de geluidskwaliteit.
[Prioritize Stable Connection]: Selecteer deze optie als de verbinding onstabiel is, bijvoorbeeld als er vaak
geluidsonderbrekingen optreden.

Wanneer u een BLUETOOTH-verbinding met LE Audio gebruikt, selecteert u [Low latency]. Als [Low latency] niet wordt
weergegeven, stelt u [Headphone connection setting].

Opmerking
De afspeeltijd wordt mogelijk korter afhankelijk van de gekozen geluidskwaliteit en de omstandigheden waaronder u de headset
gebruikt.

Afhankelijk van de omgevingsomstandigheden in de omgeving waar u de headset gebruikt, kan het geluid nog steeds
onderbroken zijn, zelfs als [Prioritize Stable Connection] geselecteerd is.

Auto Switch
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Je kunt draadloos afspelen terwijl de audio-uitgangsbron automatisch wordt omgeschakeld tussen de headset en de
luidspreker.

Melding & Spraakgids

Schakel de meldingsgeluiden en stembegeleiding in of uit. Stel ook de taal en het volume voor de stembegeleiding in.

Softwareversie

Geef de softwareversie van de headset weer.

Software bijwerken

Instellen hoe de headset-software moet worden bijgewerkt.

Het volgende is toegankelijk via het tabblad [Discover] tabblad.

Luistergeschiedenis

Het registreert en toont de gebruiksgeschiedenis, zoals de activiteit van de headset en de nummers die je hebt
beluisterd, zodat je je luisterervaring kunt bekijken.

Het volgende is toegankelijk via het tabblad [Menu] tabblad.

Help

Geef ondersteuningsinformatie voor de headset weer.

Opmerking
De bedieningsinstructies en schermweergaven van de “Sound Connect” app kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden
gewijzigd als gevolg van toekomstige updates.

Verwant onderwerp
Verbinding maken met een Android-smartphone via LE Audio
Genieten van naadloos afspelen met luidsprekers (Auto Switch)

De software up-to-date houden (voor een comfortabel gebruik van de headset)

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002508999

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Over gesproken berichten

U hoort de volgende gesproken aanwijzingen, afhankelijk van de uitgevoerde bedieningsprocedure en de status van de
headset.
In de fabrieksinstellingen hoort u een stembegeleiding in het Engels, Chinees of Japans via de headset.
U kunt de taal van de stembegeleiding wijzigen en de stembegeleiding in- of uitschakelen met de “Sound Connect” app.

"Pairing" (Koppelen)

Wanneer de headset automatisch in de koppelstand gaat:
In de volgende gevallen schakelt de headset automatisch over naar de koppelstand.

Wanneer u de headset voor het eerst koppelt met een apparaat nadat u de headset hebt aangeschaft
Wanneer er geen koppelingsinformatie is, bijvoorbeeld na initialisatie, en u de headset gebruikt

Wanneer u de headset handmatig in de koppelstand zet

"Low battery" (Batterij bijna leeg)

Wanneer de resterende batterijlading van de headset laag is

"Battery is empty" (Laad de headset op)

Wanneer de headset automatisch wordt uitgeschakeld omdat de batterij bijna leeg is

"Battery about XX %" (batterij ongeveer XX%) / "Battery fully charged" (batterij volledig
opgeladen)

Bij informatie over de resterende lading van de batterij:
De waarde "XX" geeft bij benadering de resterende lading aan. Dit is een ruwe schatting.

"Voice guidance test" (Test van spraakbegeleiding)

Wanneer u het volume van de stembegeleiding instelt

Opmerking
De taal van de stembegeleiding wijzigen kan tot 10 minuten duren.

Wanneer u de headset initialiseert om na het wijzigen van de taal van de gesproken berichten de fabrieksinstellingen te
herstellen, zal de taal niet opnieuw ingesteld worden op de fabrieksinstelling.

Als u de stembegeleiding niet hoort, zet u de headset uit. Zet het vervolgens weer aan.

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002509000

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Bijgeleverde items

Controleer na het openen van de verpakking of alle items op de lijst bijgeleverd zijn. Als er onderdelen ontbreken, neemt
u contact op met de Sony-ondersteuningsafdeling of de dichtstbijzijnde Sony-dealer.
Getallen tussen haakjes geven het aantal items aan.

Draadloze stereoheadset (1)

USB Type-C®-kabel (USB-C® tot USB-C®) (1) (Afhankelijk van de modellen, landen en regio's)

Documenten (1 set)

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282609

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation

10



Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Positie en functie van onderdelen

Linker eenheid

Rechter eenheid
3 series knoppen: De knop volume omhoog/volgende, de knop afspelen/opbellen/aan/uit/BLUETOOTH en de knop
volume omlaag/vorig.

Hoofdband1.

Schuivers voor hoofdband
Verschuif dit om de lengte van de hoofdband aan te passen.

2.

Voelstip
Er is een voelstip aangebracht op het linker oorstuk.

3.

L (links) merk4.

Serienummer
Bevindt zich in de unit.
Zie "Het serienummer controleren" hieronder.

5.
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Hoofdband1.

Schuivers voor hoofdband2.

Ingebouwde antenne
In de headset is een BLUETOOTH-antenne ingebouwd.

3.

Volume omhoog/volgende knop
Er zit een voelbare stip op de knop.
Druk kort om het volume te verhogen. Ingedrukt houden om naar het begin van het volgende nummer te gaan.
＋: Plus teken

 : Volgende markering

4.

Knop afspelen/oproepen/aan/uit/BLUETOOTH
Er zit een verhoogde voelbare balk op de knop. Deze knop bevindt zich in het midden van de 3 reeksen knoppen.
Houd langer dan 2 seconden ingedrukt om de headset in of uit te schakelen.
Druk één keer op tijdens het afspelen of pauzeren om het afspelen te pauzeren of te hervatten.
Houd langer dan 5 seconden ingedrukt om de headset handmatig in de koppelstand te zetten.

 : Spel-/oproepteken
 : Merkteken
 : BLUETOOTH markering

5.

Volume omlaag/vorige knop
De knop bevindt zich tegenover de knop Volume omhoog/volg in de 3 knoppenreeksen. Er zit geen voelbare stip op
de knop.
Druk kort om het volume te verlagen. Ingedrukt houden om tijdens het afspelen naar het begin van het vorige
nummer of het huidige nummer te gaan.
-: Minus markering

 : Vorig cijfer

6.
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Het serienummer controleren
Zorg ervoor dat de headset is uitgeschakeld en dat de USB Type-C-kabel niet is aangesloten.
Knijp in de binnenkant van de linkeroorpad en trek eraan om deze te verwijderen.
Het serienummer bevindt zich middenonder op de linkerunit.

Bevestig de verwijderde oorkussentjes aan het linker toestel.
Lijn de inkeping in de oorkussentjes uit met de stap die wordt aangegeven door de pijl aan de binnenkant van het
toestel en plaats de oorkussentjes in de groef.

Opmerking
Verwijder de oorkussentjes alleen als dat nodig is.

Voordat u de oorkussentjes verwijdert, moet u ervoor zorgen dat de headset is uitgeschakeld en dat de USB Type-C-kabel niet is
aangesloten.

Duw niet in het interieur en verwijder geen andere interne onderdelen. Als u dit doet, kan de headset beschadigd raken.

Verwijder de oorkussentjes niet in de aanwezigheid van ijzerzand of andere metalen voorwerpen. IJzerzand of andere metalen
voorwerpen kunnen zich hechten aan de magneet in de headset, waardoor de headset defect raakt.

Zorg ervoor dat je de oorkussentjes in de juiste richting bevestigt. Als de oorkussentjes niet in de juiste richting zijn bevestigd, krijg
je mogelijk niet de gewenste akoestische prestaties.

Defecten die worden veroorzaakt door het niet opvolgen van de bovenstaande voorzorgsmaatregelen vallen niet onder de
garantie van het product.

Verwant onderwerp
Over de indicator

Het resterende batterijniveau controleren

R (rechts) merk7.

Microfoon8.

USB Type-C-poort
Sluit de headset aan op een stopcontact met een USB-lichtnetadapter of op een computer met een USB Type-C-
kabel om de headset op te laden.

9.

Indicator (blauw/oranje)
Licht blauw of oranje op om de voedings- of communicatiestatus van de headset aan te geven.

10.
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De knoppen op de headset

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282505

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Over de indicator

Aan de hand van de indicator kunt u verschillende statussen van de headset controleren.

 : Wordt blauw
 : Wordt oranje

-: Uitschakelen

Voedingsstatus

De indicator knippert 2 keer blauw.

Wanneer de headset is ingeschakeld

De indicator licht ongeveer 2 seconden blauw op.

Wanneer u de headset uitschakelt

Indicatie van het resterende batterijniveau

De indicator knippert herhaaldelijk langzaam oranje gedurende ongeveer 15 seconden.

Als de resterende batterijlading 10% of minder is

BLUETOOTH verbindingsstatus

De indicator knippert herhaaldelijk twee keer blauw.

In de koppelmodus

De indicator knippert herhaaldelijk blauw met een interval van ongeveer 1 seconde.

Wanneer de verbinding niet tot stand komt

De indicator knippert herhaaldelijk snel blauw gedurende ongeveer 5 seconden.

Wanneer het verbindingsproces is voltooid

De indicator knippert herhaaldelijk blauw met een interval van ongeveer 5 seconden.

Wanneer de verbinding tot stand is gebracht

De indicator knippert herhaaldelijk snel blauw.

Bij een inkomend gesprek
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De statusaanduidingen voor verbonden of niet verbonden doven automatisch wanneer er een bepaalde tijd verstreken is.
Ze beginnen weer te knipperen voor een bepaalde tijd wanneer er een actie wordt uitgevoerd. Wanneer de batterij bijna
leeg is, begint de indicator oranje te knipperen.

Overige

De indicator knippert herhaaldelijk langzaam blauw.

Software bijwerken

De indicator knippert 4 keer blauw.

Wanneer het initialisatieproces is voltooid

Oplaadstatus

De indicator licht ongeveer 1 minuut oranje op en gaat dan uit.

Wanneer de batterij volledig is opgeladen wanneer het opladen begint op de headset

De indicator licht oranje op.

Wanneer de headset wordt opgeladen

De indicator gaat uit.

Wanneer de batterij volledig opgeladen wordt en het opladen voltooid is

De indicator knippert herhaaldelijk twee keer oranje.

Wanneer de oplaadtemperatuur van de headset abnormaal is
Wanneer er een hoge temperatuur wordt gedetecteerd bij de USB Type-C poort van de headset
Zie "Detectie hoge temperatuur op de laadpoort" in "Opladen" voor meer informatie.

De indicator knippert herhaaldelijk langzaam oranje.

Wanneer er een fout optreedt terwijl de headset wordt opgeladen en de headset niet is opgeladen

Verwant onderwerp
Opladen
Het resterende batterijniveau controleren

De headset initialiseren om de fabrieksinstellingen te herstellen

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282638

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

De headset opzetten

Controleer het linker en rechter oorstuk van de headset.

Er is een voelbare stip (A) op de linkerunit.

1

Schuif het schuifstuk uit.

Schuif het schuifstuk zo ver mogelijk uit voor u de headset opzet.

2

Zet de headset op.

Zet de headset op zodat beide oorschelpen comfortabel volledig over uw oren passen.

3
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Opmerking

Externe krachten buiten het bereik van normaal gebruik, zoals het draaien van de draaias van het apparaat of andere bewegende
delen naar de andere kant van de normale richting of het laten vallen van de headset, kunnen schade veroorzaken. De garantie
dekt geen storingen die het gevolg zijn van schade door onjuist gebruik.

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002287774

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Regel de lengte van het schuifstuk bij.

Regel de lengte van het schuifstuk bij zodat de hoofdband de bovenkant van uw hoofd raakt.

4

Breng de oorstukken goed aan.

Beweeg het linker en rechter oorstuk wat heen en weer zodat beide oorschelpen comfortabel volledig over uw oren
passen.

Als u de headset opzet zonder het schuifstuk bij te regelen, is het mogelijk dat de headset niet correct op uw hoofd
past, wat ongemakkelijk kan aanvoelen.

5
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

De knoppen op de headset

Gebruik de knoppen op de rechterunit van de headset voor verschillende handelingen, zoals het afspelen van muziek of
telefoongesprekken.

Belangrijkste handelingen
Volume omhoog/volgende knop (A)

Eenmaal kort indrukken
Verhoogt het volume. Herhaal dit tot het gewenste volume bereikt is.

Houd ingedrukt tot u een meldingsgeluid hoort
Hiermee gaat u naar het begin van het volgende nummer. Druk nadat u de knop hebt losgelaten binnen 1 seconde
herhaaldelijk op de knop totdat u een meldingsgeluid hoort en spring naar het begin van het volgende nummer.

Afspelen/oproepen/uitknop (B)

Eenmaal drukken
Tijdens het afspelen van muziek: muziek afspelen of onderbreken.
Voor een telefoongesprek: een gesprek ontvangen wanneer er een binnenkomende oproep is. Het gesprek
beëindigen tijdens een oproep.

Ingedrukt houden totdat de indicator knippert
De headset wordt ingeschakeld.

Ingedrukt houden tot de indicator uitgaat
De headset schakelt uit.

Volume omlaag/vorige knop (C)
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Eenmaal kort indrukken
Verlaagt het volume. Herhaal dit tot het gewenste volume bereikt is.

Houd ingedrukt tot u een meldingsgeluid hoort
Hiermee gaat u tijdens het afspelen naar het begin van het vorige nummer of het huidige nummer. Druk nadat u de
knop hebt losgelaten binnen 1 seconde herhaaldelijk op de knop totdat u een meldingsgeluid hoort en spring naar het
begin van het vorige nummer.

Verwant onderwerp
De “Sound Connect” app

Het audioapparaat bedienen (BLUETOOTH-verbinding)

Een gesprek aannemen
Een gesprek voeren

Functies voor een telefoonoproep

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002509006

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Opladen

De headset bevat een ingebouwde oplaadbare lithium-ionbatterij. Gebruik de USB Type-C kabel om de headset op te
laden voor gebruik.

Over de oplaadtijd
De benodigde tijd om de headset volledig op te laden is ongeveer 3 uur (*).

Detectie hoge temperatuur op de laadpoort
Als er een hoge temperatuur wordt gedetecteerd in de buurt van de USB Type-C poort van de headset, knippert de
indicator twee keer oranje om aan te geven dat er een afwijking is gedetecteerd.
Ontkoppel de oplader en zorg ervoor dat de USB Type-C poort vrij is van vreemde voorwerpen.

Als er waterdruppels op de oplaadpoort zitten, droog de oplaadpoort dan volledig af.
Als er vreemde voorwerpen in de oplaadpoort worden aangetroffen, verwijder deze dan voorzichtig met een
instrument zoals een stofdoekje en zorg ervoor dat u de poort niet beschadigt.

Zodra de laadpoort is afgekoeld, gaat de indicator uit en kun je verder gaan met opladen.

Hint
Voor uw veiligheid, als u een C naar C kabel gebruikt die compatibel is met USB Type-C of een USB Type-C oplaadadapter, zal
het opladen automatisch stoppen als een hoge temperatuur wordt gedetecteerd.

Sluit de headset aan op een stopcontact.

Gebruik een USB Type-C kabel en USB AC-adapter (A).

De indicator op de headset licht oranje op.
Als het opladen klaar is, gaat de indicator automatisch uit.

Koppel de USB Type-C-kabel los wanneer het opladen voltooid is.

1

(*) Tijd die nodig is om een lege batterij op te laden tot de volledige capaciteit. De oplaadtijd kan verschillen afhankelijk van de
gebruiksomstandigheden.
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Systeemvereisten voor het opladen van de batterij via USB

USB-netstroomadapter
Een in de handel verkrijgbare USB-netstroomadapter die een uitgangsstroom van 0,5 A (500 mA) of meer kan
leveren

USB-kabel
In de handel verkrijgbare USB Type-C-kabel (conform USB-standaarden)

Computer
De computer is standaard uitgerust met een USB-poort

We garanderen niet dat de bedieningsprocedures op alle computers werken.
De bedieningsprocedures op een zelfgemaakte computer zijn niet gegarandeerd.

Gebruiksuren
Als de headset lange tijd niet wordt gebruikt, kunnen de gebruiksuren van de batterij tijdelijk afnemen. De prestaties
worden weer normaal na een aantal cycli van opladen en gebruik.
Als u uw headset een aantal maanden niet gebruikt, laad hem dan minstens één keer per 6 maanden op om te
voorkomen dat de batterij door overontlading verslechtert.
Als de gebruiksuren van de batterij aanzienlijk afnemen, moet de oplaadbare batterij worden vervangen. Neem
contact op met uw dichtstbijzijnde Sony-verdeler.

Hint
De headset kan ook worden opgeladen door hem aan te sluiten op een computer met USB Type-C kabel.

Opmerking
Als er een USB Type-C kabel wordt meegeleverd, gebruik deze dan.

Wanneer het opladen is voltooid, verwijdert u de USB Type-C-kabel.

Afhankelijk van het type USB-netstroomadapter lukt het opladen mogelijk niet.

De headset kan niet opgeladen worden als de stand-by- (slaap-) of sluimerstand geactiveerd wordt op de computer. Pas in dat
geval de instellingen van de computer aan en begin opnieuw op te laden.

Als u de headset langere tijd niet gebruikt, duurt het opladen van de batterij mogelijk langer.

Mocht de headset om de volgende redenen een probleem detecteren tijdens het opladen, dan knippert de indicator (oranje).
Probeer in dat geval nogmaals op te laden binnen het oplaadtemperatuurbereik. Als het probleem zich blijft voordoen, neemt u
contact op met de Sony-ondersteuningsafdeling of de dichtstbijzijnde Sony-dealer.

Omgevingstemperatuur overschrijdt het oplaadtemperatuurbereik van 5 °C tot 35 °C.
Er is een probleem met de oplaadbare batterij.

Als u de headset lange tijd niet gebruikt, is het mogelijk dat de indicator (oranje) niet onmiddellijk oplicht wanneer de headset
begint op te laden. Wacht even tot de indicator oplicht.

Vermijd blootstelling aan extreme temperatuurschommelingen, direct zonlicht, vocht, zand, stof en elektrische schokken. Laat de
headset nooit achter in een geparkeerd voertuig.

Wanneer u de headset op een computer aansluit, zorg er dan voor dat u deze rechtstreeks met behulp van een USB Type-C-
kabel op de computer aansluit. Het opladen wordt niet goed voltooid als de headset verbonden is via een USB-hub.

Verwant onderwerp
Over de indicator
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Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282634

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Beschikbare werkingstijd

De beschikbare werkingstijden van de headset met een volledig opgeladen batterij zijn als volgt:

BLUETOOTH verbinding

Speelduur voor muziek (AAC): Maximaal 55 uur
Speelduur voor muziek (SBC): Maximaal 50 uur
Speelduur voor muziek (LC3): Maximaal 45 uur

Na 3 minuten opladen kan er gedurende ongeveer 1,5 uur muziek afgespeeld worden. Na 10 minuten opladen kan er
gedurende ongeveer 5,5 uur muziek afgespeeld worden.

Communicatietijd: Maximaal 35 uur

Hint
Met de “Sound Connect” app kun je controleren welke codec wordt gebruikt voor een verbinding of de DSEE™ functie.

Opmerking
Afhankelijk van de instellingen voor de headsetfuncties en de gebruiksomstandigheden kan het aantal gebruiksuren verschillen
van de hierboven beschreven tijd.

Als u de volgende functies instelt, is de beschikbare gebruiksduur van de batterij korter dan hierboven beschreven.
Equalizer
DSEE

Als u de bovenstaande instellingen tegelijk activeert, wordt de beschikbare gebruiksduur van de batterij nog korter.

Verwant onderwerp
De “Sound Connect” app

Ondersteunde codecs

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282553

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Het resterende batterijniveau controleren

U kunt het resterende batterijniveau van de oplaadbare batterij op de volgende manieren controleren.

Controleer op je smartphone
Als je een iPhone gebruikt (iOS 13 of hoger)
Wanneer de headset is aangesloten op een iPhone via een HFP (Hands-free Profile) BLUETOOTH-verbinding, kunt
u de resterende batterijlading van de headset controleren op een iPhone. Raadpleeg de gebruiksaanwijzing bij de
iPhone voor meer informatie.
De resterende batterijlading die weergegeven wordt, kan in sommige gevallen afwijken van de werkelijke resterende
lading. Dit is een ruwe schatting.
Als je een Android-smartphone gebruikt (OS 8.1 of hoger)
Wanneer de headset is aangesloten op een Android-smartphone via een HFP BLUETOOTH-verbinding, kunt u de
resterende batterijlading van de headset controleren op de smartphone. Raadpleeg voor meer informatie de
gebruiksaanwijzing van de Android-smartphone.
De resterende batterijlading die weergegeven wordt, kan in sommige gevallen afwijken van de werkelijke resterende
lading. Dit is een ruwe schatting.

Controleer met de aan/uit-knop
Wanneer u de headset inschakelt, krijgt u een gesproken bericht over de resterende batterijlading te horen.
"Battery about XX %" (batterij ongeveer XX%) (De waarde "XX" toont een benaderend resterend niveau.)
"Battery fully charged" (batterij volledig opgeladen)
De resterende batterijlading die vermeld wordt door het gesproken bericht kan in sommige gevallen afwijken van de
werkelijke resterende lading. Dit is een ruwe schatting.
De indicator knippert ook ongeveer 15 seconden oranje als de resterende batterijlading 10% of minder is wanneer de
headset wordt ingeschakeld.

Controleer met de stembegeleidingsmelding
Wanneer de oplaadbare batterij bijna leeg is, zal de stembegeleiding in de volgende gevallen afspelen.

Wanneer de headset is ingeschakeld
Wanneer u de headset gebruikt

Als de batterij helemaal leeg is, klinkt er een alarm. De stembegeleiding wordt afgespeeld en de headset wordt
automatisch uitgeschakeld.

Hint
Je kunt ook de resterende batterijlading van de headset controleren met de “Sound Connect” app. Zowel Android smartphones
als iPhone ondersteunen deze app.

Opmerking

Als de headset en smartphone niet verbonden zijn met HFPwordt de resterende batterijlading niet correct weergegeven.

Als u de headset alleen in een multipoint-verbinding aansluit op een iPhone of Android-smartphone met Media Audio (A2DP)
alleen in een multipoint-verbinding, wordt de resterende batterijlading niet correct weergegeven.

In de volgende situaties wordt de resterende batterijlading mogelijk niet goed weergegeven. In dat geval moet u de batterij
meerdere keren opladen en ontladen. De resterende batterijlading wordt dan correct weergegeven.

Wanneer u de headset na aankoop voor het eerst gebruikt
Wanneer de headset lange tijd niet is gebruikt
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Onmiddellijk na een software-update

Verwant onderwerp
De “Sound Connect” app

Over de indicator

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282555

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

De headset inschakelen

Verwant onderwerp
De headset uitschakelen

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282636

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Houd de aan/uit-knop (A) ongeveer 2 seconden of langer ingedrukt totdat de indicator blauw knippert.1
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

De headset uitschakelen

Hint
Je kunt de headset ook uitschakelen met de “Sound Connect” app.

Verwant onderwerp
De headset inschakelen

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282647

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Houd de aan/uit-knop (A) ongeveer 2 seconden of langer ingedrukt totdat het blauwe lampje uitgaat.1
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Hoe maak je een draadloze verbinding met BLUETOOTH apparaten?

Je kunt draadloos genieten van muziek en handsfree bellen met de headset via de BLUETOOTH-functie van je apparaat.

Koppelen

Om de BLUETOOTH-functie te gebruiken, moet u beide apparaten die met elkaar zullen verbinden op voorhand
registreren. Dit registratieproces wordt "pairing" genoemd.
Koppel de headset en het apparaat handmatig.

Verbinden met een gekoppeld apparaat

Wanneer een apparaat gekoppeld is, hoeft u het niet nogmaals te koppelen. Gebruik voor elk apparaat de correcte
methode om verbinding te maken met apparaten die al gekoppeld zijn met de headset.

Raadpleeg het volgende gerelateerde onderwerp voor meer informatie over koppelings- of verbindingsmethoden.

Verwant onderwerp
Koppelen en verbinden met een Android-smartphone
Koppelen en verbinden met een iPhone

Koppelen en verbinden met een computer (Windows® 11)

Koppelen en verbinden met een computer (Mac)
Koppelen en verbinden met een BLUETOOTH apparaat

Verbinding maken met een gekoppelde Android-smartphone

Verbinding maken met een gekoppelde iPhone
Verbinding maken met een gekoppelde computer (Windows 11)

Verbinden met een gekoppelde computer (Mac)

Verbinding maken met een gekoppeld BLUETOOTH apparaat

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282557

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Verbinding maken met de “Sound Connect” app

Start de “Sound Connect” app op je Android smartphone/iPhone om de headset te verbinden met een smartphone of
iPhone.

Opmerking

De verbinding tussen de headset en sommige smartphones of iPhones kan instabiel worden bij gebruik van de “Sound Connect”
app. Volg in dat geval de procedures onder "Verbinding maken met een gekoppelde Android-smartphone" of "Verbinding maken
met een gekoppelde iPhone" om verbinding te maken met de headset.

Verwant onderwerp
De “Sound Connect” app
Koppelen en verbinden met een Android-smartphone

Koppelen en verbinden met een iPhone

Koppelen en verbinden met een computer (Windows® 11)
Koppelen en verbinden met een computer (Mac)

Verbinding maken met een gekoppelde Android-smartphone

Verbinding maken met een gekoppelde iPhone

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002283684

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Koppelen en verbinden met een Android-smartphone

De procedure om het apparaat waarmee u verbinding wilt maken te registreren, wordt "pairing" genoemd. Om een
apparaat voor het eerst met de headset te gebruiken, moet u het eerst koppelen.
Controleer het volgende voordat u de bedieningsprocedure start.

De Android-smartphone wordt binnen 1 m van de headset geplaatst.
De headset is voldoende opgeladen.
De gebruiksaanwijzing voor de Android-smartphone is binnen.

Controleer de status van de headset.

In de volgende gevallen schakelt de headset automatisch over naar de koppelstand. Ga verder met stap 2.

Wanneer u de headset voor het eerst koppelt met een apparaat nadat u de headset hebt aangeschaft
Na het initialiseren van de headset en het wissen van alle koppelingsinformatie

Als u een tweede of volgend apparaat koppelt en de headset al koppelingsinformatie heeft voor andere apparaten,
moet u de koppelingsmodus handmatig openen. Houd de BLUETOOTH-knop (A) ongeveer 5 seconden of langer
ingedrukt.

De indicator knippert twee keer achter elkaar blauw. U krijgt het gesproken bericht "Pairing" (Koppelen) te horen.

0:00

1

Ontgrendel het scherm van de Android-smartphone als het vergrendeld is.2

Selecteer de volgende items op het scherm van je Android-smartphone.

[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth]

3
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Hint
De bovenstaande bedieningsprocedure is een voorbeeld. Raadpleeg voor meer informatie de gebruiksaanwijzing van de Android-
smartphone.

Om alle BLUETOOTH-koppelinformatie te verwijderen, zie "De headset initialiseren om de fabrieksinstellingen te herstellen".

Opmerking
Als de koppeling niet binnen 5 minuten tot stand wordt gebracht, wordt de koppelingsmodus geannuleerd. Schakel in dit geval de
stroom uit en start de bedieningsprocedure opnieuw vanaf stap 1.

Als BLUETOOTH-apparaten eenmaal gekoppeld zijn, is het niet nodig om ze opnieuw te koppelen, behalve in de volgende
gevallen:

Als koppelingsinformatie wordt verwijderd, bijvoorbeeld na een reparatie
Wanneer een 9e apparaat is gekoppeld
De headset kan met maximaal 8 apparaten gekoppeld worden. Als je een 9de apparaat koppelt, wordt de koppelingsinformatie
met de oudste verbindingsdatum en -tijd overschreven met de informatie voor het nieuwe apparaat.
Wanneer de koppelingsinformatie voor de headset verwijderd is van het aangesloten BLUETOOTH-apparaat

Raak de schakelaar aan om de BLUETOOTH-functie in te schakelen.4

Raak [WH-CH530 series] aan.

Als er een wachtwoord (*) ingevoerd moet worden, vult u "0000" in.
De headset en smartphone worden met elkaar gekoppeld en verbonden.
U hoort een meldingsgeluid dat aangeeft dat er verbinding is gemaakt.
Als de apparaten niet verbonden zijn, raadpleegt u "Verbinding maken met een gekoppelde Android-smartphone".
Als [WH-CH530 series] niet op het scherm van je Android smartphone verschijnt, probeer het dan opnieuw vanaf
stap 3.

5

(*) Een Passkey kan "Passcode", "PIN-code", "PIN-nummer" of "Wachtwoord" worden genoemd.
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Wanneer de headset wordt geïnitialiseerd
Alle koppelingsinformatie wordt gewist. Wis in dat geval de koppelingsinformatie voor de headset van het verbonden apparaat
en koppel de apparaten opnieuw.

De headset kan met meerdere apparaten worden gekoppeld, maar kan slechts van 1 gekoppeld apparaat tegelijk muziek
afspelen.

Verwant onderwerp
Hoe maak je een draadloze verbinding met BLUETOOTH apparaten?

Verbinding maken met een gekoppelde Android-smartphone

Muziek beluisteren vanaf een apparaat via een BLUETOOTH-verbinding
BLUETOOTH-verbinding verbreken (na gebruik)

De headset initialiseren om de fabrieksinstellingen te herstellen

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282628

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Verbinding maken met een gekoppelde Android-smartphone

Ontgrendel het scherm van de Android-smartphone als het vergrendeld is.1

Schakel de headset in.

Houd de aan/uit-knop (A) ongeveer 2 seconden of langer ingedrukt.

U hoort een meldingsgeluid dat aangeeft dat de headset ingeschakeld is.
De indicator blijft blauw knipperen, zelfs nadat je je vinger van de knop hebt gehaald.

Als de headset automatisch verbinding heeft gemaakt met het apparaat dat als laatste verbonden was, hoort u een
meldingsgeluid dat aangeeft dat er verbinding is gemaakt.
Controleer de verbindingsstatus op de Android smartphone. Ga naar stap 3 als er geen verbinding is.

2

Selecteer de volgende items op het scherm van je Android-smartphone.

[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth]

3

Raak de schakelaar aan om de BLUETOOTH-functie in te schakelen.4

34



Hint
De bovenstaande bedieningsprocedure is een voorbeeld. Raadpleeg voor meer informatie de gebruiksaanwijzing van de Android-
smartphone.

Opmerking
Als het laatst verbonden BLUETOOTH-apparaat zich in de buurt van de headset bevindt, kan de headset automatisch verbinding
maken met het apparaat door de headset gewoon aan te zetten. Schakel in dat geval de BLUETOOTH-functie uit op het laatst
verbonden apparaat of schakel de stroom uit.

Als je je Android-smartphone niet kunt verbinden met de headset, verwijder dan de koppelingsinformatie van de headset op je
Android-smartphone. Koppel ze dan opnieuw. Raadpleeg voor de bedieningsprocedures op je Android-smartphone de
gebruiksaanwijzing die bij de Android-smartphone is geleverd.

Verwant onderwerp
Hoe maak je een draadloze verbinding met BLUETOOTH apparaten?

Koppelen en verbinden met een Android-smartphone

Muziek beluisteren vanaf een apparaat via een BLUETOOTH-verbinding
BLUETOOTH-verbinding verbreken (na gebruik)

De headset initialiseren om de fabrieksinstellingen te herstellen

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282564

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Raak [WH-CH530 series] aan.

U hoort een meldingsgeluid dat aangeeft dat er verbinding is gemaakt.

5
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Verbinding maken met een Android-smartphone via LE Audio

Wanneer de verbinding tot stand is gebracht met LE Audio, kun je genieten van muziek van een Android-smartphone met
minder geluidsvertraging.
Instellen met de “Sound Connect” app.

Apparaten die LE Audio ondersteunen
De Android-smartphone moet LE Audio ondersteunen.
Raadpleeg de ondersteuningswebsite voor de recentste informatie over compatibele apparaten.

Over LE Audio
Het ondersteunt de "LC3" codec.
Bij verbinding via LE Audio werken bepaalde functies van de headset mogelijk niet. Zie "De “Sound Connect” app"
voor meer informatie.

Verbind de headset met de Android smartphone via BLUETOOTH verbinding.1

Start de “Sound Connect” app en selecteer de volgende items om de BLUETOOTH-verbindingsmethode te
schakelen van Classic Audio naar LE Audio.
[BLUETOOTH CONNECTION QUALITY] - [Low latency]

Als [Low latency] niet wordt weergegeven, selecteert u de volgende items.
[Headphone connection setting] - [LE Audio Priority]

2

Verwijder de koppelingsinformatie voor de headset op je Android-smartphone.3

Verbind de headset met de Android smartphone via BLUETOOTH verbinding.

De indicator knippert twee keer achter elkaar blauw en de headset gaat naar de koppelstand.

0:00

4

Selecteer op het scherm van je Android-smartphone de volgende items om het scherm met BLUETOOTH-
instellingen te openen.
[Settings] - [Device connection]

5
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LE Audio voltooien
Start de “Sound Connect” app en wijzig de instellingen.
De instellingen die u kunt wijzigen, hangen af van het feit of de itemnaam volgend op [BLUETOOTH CONNECTION
QUALITY] wordt weergegeven.

Als [Low latency] wordt weergegeven, selecteert u de volgende items.
[BLUETOOTH CONNECTION QUALITY] - [Prioritize Sound Quality] / [Prioritize Stable Connection]
Als [Low latency] niet wordt weergegeven, selecteert u de volgende items.
[Headphone connection setting] - [Classic Audio only (conventional connection method)]

Hint
De bovenstaande bedieningsprocedure is een voorbeeld. Raadpleeg voor meer informatie de gebruiksaanwijzing van de Android-
smartphone.

Als het geluid stottert of de verbinding instabiel is, selecteert u [Prioritize Stable Connection] uit [BLUETOOTH CONNECTION
QUALITY].

Verwant onderwerp
De “Sound Connect” app

Verbinding maken met de “Sound Connect” app

Koppelen en verbinden met een Android-smartphone
De headset initialiseren om de fabrieksinstellingen te herstellen

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002509001

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Selecteer [Pair new device].6

Selecteer [Available devices] - [WH-CH530 series].

De headset en smartphone worden met elkaar gekoppeld en verbonden.
U hoort een meldingsgeluid dat aangeeft dat er verbinding is gemaakt.

7

Raak het instellingspictogram aan dat wordt weergegeven naast de aangesloten [WH-CH530 series].8

Controleer of [LE Audio] is ingeschakeld.

Als het is uitgeschakeld, raakt u de schakelaar aan om [LE Audio].

9

Controleer op het “Sound Connect” app-scherm controleert u of [LE Audio] wordt weergegeven onder de
naam van de headset.

10
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Koppelen en verbinden met een iPhone

De procedure om het apparaat waarmee u verbinding wilt maken te registreren, wordt "pairing" genoemd. Om een
apparaat voor het eerst met de headset te gebruiken, moet u het eerst koppelen.
Controleer het volgende voordat u de bedieningsprocedure start.

De iPhone wordt binnen 1 m van de headset geplaatst.
De headset is voldoende opgeladen.
De gebruiksaanwijzing voor de iPhone is binnen.

Controleer de status van de headset.

In de volgende gevallen schakelt de headset automatisch over naar de koppelstand. Ga verder met stap 2.

Wanneer u de headset voor het eerst koppelt met een apparaat nadat u de headset hebt aangeschaft
Na het initialiseren van de headset en het wissen van alle koppelingsinformatie

Als u een tweede of volgend apparaat koppelt en de headset al koppelingsinformatie heeft voor andere apparaten,
moet u de koppelingsmodus handmatig openen. Houd de BLUETOOTH-knop (A) ongeveer 5 seconden of langer
ingedrukt.

De indicator knippert twee keer achter elkaar blauw. U krijgt het gesproken bericht "Pairing" (Koppelen) te horen.

0:00

1

Ontgrendel het scherm van de iPhone als het vergrendeld is.2

Ga op uw iPhone-scherm naar [Settings] en raak [Bluetooth].3
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Hint
De bovenstaande bedieningsprocedure is een voorbeeld. Raadpleeg de gebruiksaanwijzing bij de iPhone voor meer informatie.

Om alle BLUETOOTH-koppelinformatie te verwijderen, zie "De headset initialiseren om de fabrieksinstellingen te herstellen".

Opmerking
Als de koppeling niet binnen 5 minuten tot stand wordt gebracht, wordt de koppelingsmodus geannuleerd. Schakel in dit geval de
stroom uit en start de bedieningsprocedure opnieuw vanaf stap 1.

Als BLUETOOTH-apparaten eenmaal gekoppeld zijn, is het niet nodig om ze opnieuw te koppelen, behalve in de volgende
gevallen:

Als koppelingsinformatie wordt verwijderd, bijvoorbeeld na een reparatie
Wanneer een 9e apparaat is gekoppeld
De headset kan met maximaal 8 apparaten gekoppeld worden. Als je een 9de apparaat koppelt, wordt de koppelingsinformatie
met de oudste verbindingsdatum en -tijd overschreven met de informatie voor het nieuwe apparaat.
Wanneer de koppelingsinformatie voor de headset verwijderd is van het aangesloten BLUETOOTH apparaat
Wanneer de headset wordt geïnitialiseerd
Alle koppelingsinformatie wordt gewist. Wis in dat geval de koppelingsinformatie voor de headset van het verbonden apparaat
en koppel de apparaten opnieuw.

Raak de schakelaar aan om de BLUETOOTH-functie in te schakelen.4

Raak [WH-CH530 series] aan.

Als er een wachtwoord (*) ingevoerd moet worden, vult u "0000" in.
De headset en iPhone worden gekoppeld en met elkaar verbonden.
U hoort een meldingsgeluid dat aangeeft dat er verbinding is gemaakt.
Als de apparaten niet verbonden zijn, raadpleegt u "Verbinding maken met een gekoppelde iPhone".
Als [WH-CH530 series] niet op het scherm van je iPhone verschijnt, probeer het dan opnieuw vanaf stap 3.

5

(*) Een Passkey kan "Passcode", "PIN-code", "PIN-nummer" of "Wachtwoord" worden genoemd.
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De headset kan met meerdere apparaten worden gekoppeld, maar kan slechts van 1 gekoppeld apparaat tegelijk muziek
afspelen.

Verwant onderwerp
Hoe maak je een draadloze verbinding met BLUETOOTH apparaten?

Verbinding maken met een gekoppelde iPhone

Muziek beluisteren vanaf een apparaat via een BLUETOOTH-verbinding
BLUETOOTH-verbinding verbreken (na gebruik)

De headset initialiseren om de fabrieksinstellingen te herstellen

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282565

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Verbinding maken met een gekoppelde iPhone

Ontgrendel het scherm van de iPhone als het vergrendeld is.1

Schakel de headset in.

Houd de aan/uit-knop (A) ongeveer 2 seconden of langer ingedrukt.

U hoort een meldingsgeluid dat aangeeft dat de headset ingeschakeld is.
De indicator blijft blauw knipperen, zelfs nadat je je vinger van de knop hebt gehaald.

Als de headset automatisch verbinding heeft gemaakt met het apparaat dat als laatste verbonden was, hoort u een
meldingsgeluid dat aangeeft dat er verbinding is gemaakt.
Controleer de verbindingsstatus op de iPhone. Ga naar stap 3 als er geen verbinding is.

2

Ga op uw iPhone-scherm naar [Settings] en raak [Bluetooth].3

Raak de schakelaar aan om de BLUETOOTH-functie in te schakelen.4
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Hint
De bovenstaande bedieningsprocedure is een voorbeeld. Raadpleeg voor meer informatie de gebruiksaanwijzing die bij de
iPhone wordt geleverd.

Opmerking
Als het laatst verbonden BLUETOOTH-apparaat zich in de buurt van de headset bevindt, kan de headset automatisch verbinding
maken met het apparaat door de headset gewoon aan te zetten. Schakel in dat geval de BLUETOOTH-functie uit op het laatst
verbonden apparaat of schakel de stroom uit.

Als u uw iPhone niet kunt verbinden met de headset, verwijder dan de koppelingsinformatie van de headset op uw iPhone.
Koppel ze dan opnieuw. Raadpleeg voor de bedieningsprocedures op uw iPhone de gebruiksaanwijzing die bij de iPhone is
geleverd.

Verwant onderwerp
Hoe maak je een draadloze verbinding met BLUETOOTH apparaten?

Koppelen en verbinden met een iPhone

Muziek beluisteren vanaf een apparaat via een BLUETOOTH-verbinding
BLUETOOTH-verbinding verbreken (na gebruik)

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282566

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Raak [WH-CH530 series] aan.

U hoort een meldingsgeluid dat aangeeft dat er verbinding is gemaakt.

5
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Koppelen en verbinden met een computer (Windows® 11)

De procedure om het apparaat waarmee u verbinding wilt maken te registreren, wordt "pairing" genoemd. Om een
apparaat voor het eerst met de headset te gebruiken, moet u het eerst koppelen.
Controleer het volgende voordat u de bedieningsprocedure start.

Uw computer heeft een BLUETOOTH-functie die verbindingen voor het afspelen van muziek ondersteunt (A2DP).
Wanneer u een toepassing voor videogesprekken op uw computer gebruikt, beschikt uw computer over een
BLUETOOTH functie die gespreksverbindingen ondersteunt (HFP/HSP).
De computer bevindt zich op een afstand van maximaal 1 m van de headset.
De headset is voldoende opgeladen.
De bedieningshandleiding voor de computer is bij de hand.
Afhankelijk van de computer die je gebruikt, moet de ingebouwde BLUETOOTH-adapter mogelijk ingeschakeld zijn.
Raadpleeg in de volgende gevallen de gebruiksaanwijzing die bij de computer is geleverd.

U weet niet hoe u de BLUETOOTH-adapter moet inschakelen.
Je wilt weten of je computer een ingebouwde BLUETOOTH-adapter heeft.

Om de Swift Pair-functie te gebruiken, klikt u op de volgende knop, items en schakelaar om de Swift Pair-functie in te
schakelen.
[Start] knop - [Settings] - [Bluetooth & devices] - [Show notifications to connect using Swift Pair]

Controleer de status van de headset.

In de volgende gevallen schakelt de headset automatisch over naar de koppelstand. Ga verder met stap 2.

Wanneer u de headset voor het eerst koppelt met een apparaat nadat u de headset hebt aangeschaft
Na het initialiseren van de headset en het wissen van alle koppelingsinformatie

Als u een tweede of volgend apparaat koppelt en de headset al koppelingsinformatie heeft voor andere apparaten,
moet u de koppelingsmodus handmatig openen. Houd de BLUETOOTH-knop (A) ongeveer 5 seconden of langer
ingedrukt.

1
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De indicator knippert twee keer achter elkaar blauw. U krijgt het gesproken bericht "Pairing" (Koppelen) te horen.

0:00

Wek de computer als de stand-by- of slaapstand geactiveerd is.

Ga naar stap 3 om de functie Snel koppelen te gebruiken.
Om verbinding te maken zonder de Swift Pair-functie te gebruiken, gaat u verder met stap 4 en gaat u verder met
stap 8.

2

Selecteer [Connect] in het pop-upmenu dat verschijnt op het scherm van uw computer.

De headset en computer worden met elkaar gekoppeld en verbonden.
U hoort een meldingsgeluid dat aangeeft dat er verbinding is gemaakt.

3

Klik op het scherm van uw computer op de knop [Start] en vervolgens op [Settings].4

Klik op [Bluetooth & devices].5
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Klik op de [Bluetooth] om de BLUETOOTH-functie in te schakelen. Klik op [Add device].6

Klik op [Bluetooth].7

Klik op [WH-CH530 series].8
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Hint
De bovenstaande bedieningsprocedure is een voorbeeld. Raadpleeg de bijgeleverde gebruiksaanwijzing van de computer voor
meer informatie.

Om alle BLUETOOTH-koppelinformatie te verwijderen, zie "De headset initialiseren om de fabrieksinstellingen te herstellen".

Opmerking
Als de koppeling niet binnen 5 minuten tot stand wordt gebracht, wordt de koppelingsmodus geannuleerd. Schakel in dit geval de
stroom uit en start de bedieningsprocedure opnieuw vanaf stap 1.

Als BLUETOOTH-apparaten eenmaal gekoppeld zijn, is het niet nodig om ze opnieuw te koppelen, behalve in de volgende
gevallen:

Als koppelingsinformatie wordt verwijderd, bijvoorbeeld na een reparatie
Wanneer een 9e apparaat is gekoppeld
De headset kan met maximaal 8 apparaten gekoppeld worden. Als je een 9de apparaat koppelt, wordt de koppelingsinformatie
met de oudste verbindingsdatum en -tijd overschreven met de informatie voor het nieuwe apparaat.
Wanneer de koppelingsinformatie voor de headset verwijderd is van het aangesloten BLUETOOTH apparaat
Wanneer de headset wordt geïnitialiseerd
Alle koppelingsinformatie wordt gewist. Wis in dat geval de koppelingsinformatie voor de headset van het verbonden apparaat
en koppel de apparaten opnieuw.

De headset kan met meerdere apparaten worden gekoppeld, maar kan slechts van 1 gekoppeld apparaat tegelijk muziek
afspelen.

Verwant onderwerp
Hoe maak je een draadloze verbinding met BLUETOOTH apparaten?

Verbinding maken met een gekoppelde computer (Windows 11)
Muziek beluisteren vanaf een apparaat via een BLUETOOTH-verbinding

Een videogesprek voeren op uw computer

Als er een wachtwoord (*) ingevoerd moet worden, vult u "0000" in.
De headset en computer worden met elkaar gekoppeld en verbonden.
U hoort een meldingsgeluid dat aangeeft dat er verbinding is gemaakt.
Als de apparaten niet verbonden zijn, raadpleegt u "Verbinding maken met een gekoppelde computer (Windows
11)".
Als [WH-CH530 series] niet op uw computerscherm verschijnt, probeer het dan opnieuw vanaf stap 4.

(*) Een Passkey kan "Passcode", "PIN-code", "PIN-nummer" of "Wachtwoord" worden genoemd.

46



BLUETOOTH-verbinding verbreken (na gebruik)

De headset initialiseren om de fabrieksinstellingen te herstellen

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002291422

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Koppelen en verbinden met een computer (Mac)

De procedure om het apparaat waarmee u verbinding wilt maken te registreren, wordt "pairing" genoemd. Om een
apparaat voor het eerst met de headset te gebruiken, moet u het eerst koppelen.

Compatibel besturingssysteem
macOS (versie 12 of hoger)

Controleer het volgende voordat u de bedieningsprocedure start.

Uw computer heeft een BLUETOOTH-functie die verbindingen voor het afspelen van muziek ondersteunt (A2DP).
Wanneer u een toepassing voor videogesprekken op uw computer gebruikt, beschikt uw computer over een
BLUETOOTH functie die gespreksverbindingen ondersteunt (HFP/HSP).
De computer bevindt zich op een afstand van maximaal 1 m van de headset.
De headset is voldoende opgeladen.
De bedieningshandleiding voor de computer is bij de hand.
Afhankelijk van de computer die je gebruikt, moet de ingebouwde BLUETOOTH-adapter mogelijk ingeschakeld zijn.
Raadpleeg in de volgende gevallen de gebruiksaanwijzing die bij de computer is geleverd.

U weet niet hoe u de BLUETOOTH-adapter moet inschakelen.
Je wilt weten of je computer een ingebouwde BLUETOOTH-adapter heeft.

Schakel de luidspreker van de computer in.
Als de computerluidspreker is uitgeschakeld, is er geen geluid hoorbaar via de headset.

 : het pictogram dat aangeeft dat de luidspreker uit staat
Het onderstaande pictogram geeft aan dat de computerluidspreker is ingeschakeld.

Controleer de status van de headset.

In de volgende gevallen schakelt de headset automatisch over naar de koppelstand. Ga verder met stap 2.

Wanneer u de headset voor het eerst koppelt met een apparaat nadat u de headset hebt aangeschaft
Na het initialiseren van de headset en het wissen van alle koppelingsinformatie

Als u een tweede of volgend apparaat koppelt en de headset al koppelingsinformatie heeft voor andere apparaten,
moet u de koppelingsmodus handmatig openen. Houd de BLUETOOTH-knop (A) ongeveer 5 seconden of langer
ingedrukt.

De indicator knippert twee keer achter elkaar blauw. U krijgt het gesproken bericht "Pairing" (Koppelen) te horen.

1
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0:00

Wek de computer als de stand-by- of slaapstand geactiveerd is.2

Selecteer de volgende items in het Dock onderaan je computerscherm.
[System Preferences] - [Bluetooth]

 het pictogram systeemvoorkeuren

3

Selecteer [WH-CH530 series] op het [Bluetooth] scherm en klik op [Connect].

Als er een wachtwoord (*) ingevoerd moet worden, vult u "0000" in.
De headset en computer worden met elkaar gekoppeld en verbonden.
U hoort een meldingsgeluid dat aangeeft dat er verbinding is gemaakt.
Als de apparaten niet verbonden zijn, raadpleegt u "Verbinden met een gekoppelde computer (Mac)".
Als [WH-CH530 series] niet op uw computerscherm verschijnt, probeer het dan opnieuw vanaf stap 3.

4

(*) Een Passkey kan "Passcode", "PIN-code", "PIN-nummer" of "Wachtwoord" worden genoemd.
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Hint

De bovenstaande bedieningsprocedure is een voorbeeld. Raadpleeg de bijgeleverde gebruiksaanwijzing van de computer voor
meer informatie.

Om alle BLUETOOTH-koppelinformatie te verwijderen, zie "De headset initialiseren om de fabrieksinstellingen te herstellen".

Opmerking
Als de koppeling niet binnen 5 minuten tot stand wordt gebracht, wordt de koppelingsmodus geannuleerd. Schakel in dit geval de
stroom uit en start de bedieningsprocedure opnieuw vanaf stap 1.

Als BLUETOOTH-apparaten eenmaal gekoppeld zijn, is het niet nodig om ze opnieuw te koppelen, behalve in de volgende
gevallen:

Als koppelingsinformatie wordt verwijderd, bijvoorbeeld na een reparatie
Wanneer een 9e apparaat is gekoppeld
De headset kan met maximaal 8 apparaten gekoppeld worden. Als je een 9de apparaat koppelt, wordt de koppelingsinformatie
met de oudste verbindingsdatum en -tijd overschreven met de informatie voor het nieuwe apparaat.
Wanneer de koppelingsinformatie voor de headset verwijderd is van het aangesloten BLUETOOTH apparaat
Wanneer de headset wordt geïnitialiseerd
Alle koppelingsinformatie wordt gewist. Wis in dat geval de koppelingsinformatie voor de headset van het verbonden apparaat
en koppel de apparaten opnieuw.

De headset kan met meerdere apparaten worden gekoppeld, maar kan slechts van 1 gekoppeld apparaat tegelijk muziek
afspelen.

Verwant onderwerp
Hoe maak je een draadloze verbinding met BLUETOOTH apparaten?

Verbinden met een gekoppelde computer (Mac)

Muziek beluisteren vanaf een apparaat via een BLUETOOTH-verbinding
Een videogesprek voeren op uw computer

BLUETOOTH-verbinding verbreken (na gebruik)

De headset initialiseren om de fabrieksinstellingen te herstellen

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002283685

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Verbinding maken met een gekoppelde computer (Windows 11)

Controleer het volgende voordat u de bedieningsprocedure start.

Afhankelijk van de computer die je gebruikt, moet de ingebouwde BLUETOOTH-adapter mogelijk ingeschakeld zijn.
Raadpleeg in de volgende gevallen de gebruiksaanwijzing die bij de computer is geleverd.

U weet niet hoe u de BLUETOOTH-adapter moet inschakelen.
Je wilt weten of je computer een ingebouwde BLUETOOTH-adapter heeft.

Wek de computer als de stand-by- of slaapstand geactiveerd is.1

Schakel de headset in.

Houd de aan/uit-knop (A) ongeveer 2 seconden of langer ingedrukt.

U hoort een meldingsgeluid dat aangeeft dat de headset ingeschakeld is.
De indicator blijft blauw knipperen, zelfs nadat je je vinger van de knop hebt gehaald.

Als de headset automatisch verbinding heeft gemaakt met het apparaat dat als laatste verbonden was, hoort u een
meldingsgeluid dat aangeeft dat er verbinding is gemaakt.
Controleer de verbindingsstatus op de computer. Ga naar stap 3 als er geen verbinding is.

2

Klik op uw computerscherm met de rechtermuisknop op het luidsprekerpictogram in de werkbalk en
selecteer vervolgens [Sound settings].

3

Op het [Sound] scherm, selecteer [WH-CH530 series] voor [Output] en [Input].4
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De headset en computer worden met elkaar gekoppeld en verbonden.
U hoort een meldingsgeluid dat aangeeft dat er verbinding is gemaakt.
Als [WH-CH530 series] niet wordt weergegeven voor [Output] en [Input] wordt weergegeven, gaat u verder met stap
5.

Klik op [More sound settings].5

Op het tabblad [Playback] tab op het [Sound] scherm, selecteer [WH-CH530 series], klik er met de
rechtermuisknop op en selecteer [Connect] in het weergegeven menu.

6
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Hint
De bovenstaande bedieningsprocedure is een voorbeeld. Raadpleeg de bijgeleverde gebruiksaanwijzing van de computer voor
meer informatie.

Opmerking

Als de geluidskwaliteit van de muziekweergave slecht is, controleer dan of de A2DP functie die verbindingen voor het afspelen
van muziek ondersteunt is ingeschakeld in de computerinstellingen. Raadpleeg de bijgeleverde gebruiksaanwijzing van de
computer voor meer informatie.

De verbinding is gemaakt.
U hoort een meldingsgeluid dat aangeeft dat er verbinding is gemaakt.

Selecteer [Recording] tabblad, selecteer [WH-CH530 series], klik er met de rechtermuisknop op en selecteer
[Connect] in het weergegeven menu.

7
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Als het laatst verbonden BLUETOOTH-apparaat zich in de buurt van de headset bevindt, kan de headset automatisch verbinding
maken met het apparaat door de headset gewoon aan te zetten. Schakel in dat geval de BLUETOOTH-functie uit op het laatst
verbonden apparaat of schakel de stroom uit.

Als u uw computer niet kunt verbinden met de headset, verwijder dan de koppelingsinformatie van de headset op uw computer.
Koppel ze dan opnieuw. Raadpleeg voor de bedieningsprocedures op uw computer de gebruiksaanwijzing die bij de computer is
geleverd.

Verwant onderwerp
Hoe maak je een draadloze verbinding met BLUETOOTH apparaten?

Koppelen en verbinden met een computer (Windows® 11)

Muziek beluisteren vanaf een apparaat via een BLUETOOTH-verbinding
BLUETOOTH-verbinding verbreken (na gebruik)

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002291421

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Verbinden met een gekoppelde computer (Mac)

Compatibel besturingssysteem
macOS (versie 12 of hoger)

Controleer het volgende voordat u de bedieningsprocedure start.

Afhankelijk van de computer die je gebruikt, moet de ingebouwde BLUETOOTH-adapter mogelijk ingeschakeld zijn.
Raadpleeg in de volgende gevallen de gebruiksaanwijzing die bij de computer is geleverd.

U weet niet hoe u de BLUETOOTH-adapter moet inschakelen.
Je wilt weten of je computer een ingebouwde BLUETOOTH-adapter heeft.

Schakel de luidspreker van de computer in.
Als de computerluidspreker is uitgeschakeld, is er geen geluid hoorbaar via de headset.

 : het pictogram dat aangeeft dat de luidspreker uit staat
Het onderstaande pictogram geeft aan dat de computerluidspreker is ingeschakeld.

Wek de computer als de stand-by- of slaapstand geactiveerd is.1

Schakel de headset in.

Houd de aan/uit-knop (A) ongeveer 2 seconden of langer ingedrukt.

U hoort een meldingsgeluid dat aangeeft dat de headset ingeschakeld is.
De indicator blijft blauw knipperen, zelfs nadat je je vinger van de knop hebt gehaald.

Als de headset automatisch verbinding heeft gemaakt met het apparaat dat als laatste verbonden was, hoort u een
meldingsgeluid dat aangeeft dat er verbinding is gemaakt.
Controleer de verbindingsstatus op de computer. Ga naar stap 3 als er geen verbinding is.

2
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Hint
De bovenstaande bedieningsprocedure is een voorbeeld. Raadpleeg de bijgeleverde gebruiksaanwijzing van de computer voor
meer informatie.

Opmerking

Als de geluidskwaliteit van de muziekweergave slecht is, controleer dan of de A2DP functie die verbindingen voor het afspelen
van muziek ondersteunt is ingeschakeld in de computerinstellingen. Raadpleeg de bijgeleverde gebruiksaanwijzing van de
computer voor meer informatie.

Als het laatst verbonden BLUETOOTH-apparaat zich in de buurt van de headset bevindt, kan de headset automatisch verbinding
maken met het apparaat door de headset gewoon aan te zetten. Schakel in dat geval de BLUETOOTH-functie uit op het laatst
verbonden apparaat of schakel de stroom uit.

Als u uw computer niet kunt verbinden met de headset, verwijder dan de koppelingsinformatie van de headset op uw computer.
Koppel ze dan opnieuw. Raadpleeg voor de bedieningsprocedures op uw computer de gebruiksaanwijzing die bij de computer is
geleverd.

Selecteer de volgende items in het Dock onderaan je computerscherm.
[System Preferences] - [Bluetooth]

 het pictogram systeemvoorkeuren

3

Klik op [WH-CH530 series] op het [Bluetooth] op het scherm terwijl u de computerbedieningsknop
ingedrukt houdt en selecteer [Connect] uit het pop-upmenu.

De verbinding is gemaakt. U hoort een meldingsgeluid dat aangeeft dat er verbinding is gemaakt.

4
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Verwant onderwerp
Hoe maak je een draadloze verbinding met BLUETOOTH apparaten?

Koppelen en verbinden met een computer (Mac)

Muziek beluisteren vanaf een apparaat via een BLUETOOTH-verbinding
BLUETOOTH-verbinding verbreken (na gebruik)

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002283688

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Koppelen en verbinden met een BLUETOOTH apparaat

De procedure om het apparaat waarmee u verbinding wilt maken te registreren, wordt "pairing" genoemd. Om een
apparaat voor het eerst met de headset te gebruiken, moet u het eerst koppelen.
Controleer het volgende voordat u de bedieningsprocedure start.

Het BLUETOOTH-apparaat wordt binnen 1 m van de headset geplaatst.
De headset is voldoende opgeladen.
De gebruiksaanwijzing voor het BLUETOOTH apparaat is bij de hand.

Controleer de status van de headset.

In de volgende gevallen schakelt de headset automatisch over naar de koppelstand. Ga verder met stap 2.

Wanneer u de headset voor het eerst koppelt met een apparaat nadat u de headset hebt aangeschaft
Na het initialiseren van de headset en het wissen van alle koppelingsinformatie

Als u een tweede of volgend apparaat koppelt en de headset al koppelingsinformatie heeft voor andere apparaten,
moet u de koppelingsmodus handmatig openen. Houd de BLUETOOTH-knop (A) ongeveer 5 seconden of langer
ingedrukt.

De indicator knippert twee keer achter elkaar blauw. U krijgt het gesproken bericht "Pairing" (Koppelen) te horen.

0:00

1

Voer de koppelprocedure uit op het BLUETOOTH-apparaat om deze headset te zoeken.

[WH-CH530 series] zal weergegeven worden in de lijst van gedetecteerde apparaten op het scherm van het
BLUETOOTH apparaat.
Als dit niet wordt weergegeven, begint u opnieuw vanaf stap 1.

2
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Hint
De bovenstaande bedieningsprocedure is een voorbeeld. Raadpleeg voor meer informatie de gebruiksaanwijzing van het
BLUETOOTH apparaat.

Om alle BLUETOOTH-koppelinformatie te verwijderen, zie "De headset initialiseren om de fabrieksinstellingen te herstellen".

Opmerking

Als de koppeling niet binnen 5 minuten tot stand wordt gebracht, wordt de koppelingsmodus geannuleerd. Schakel in dit geval de
stroom uit en start de bedieningsprocedure opnieuw vanaf stap 1.

Als BLUETOOTH-apparaten eenmaal gekoppeld zijn, is het niet nodig om ze opnieuw te koppelen, behalve in de volgende
gevallen:

Als koppelingsinformatie wordt verwijderd, bijvoorbeeld na een reparatie
Wanneer een 9e apparaat is gekoppeld
De headset kan met maximaal 8 apparaten gekoppeld worden. Als je een 9de apparaat koppelt, wordt de koppelingsinformatie
met de oudste verbindingsdatum en -tijd overschreven met de informatie voor het nieuwe apparaat.
Wanneer de koppelingsinformatie voor de headset verwijderd is van het aangesloten BLUETOOTH apparaat
Wanneer de headset wordt geïnitialiseerd
Alle koppelingsinformatie wordt gewist. Wis in dat geval de koppelingsinformatie voor de headset van het verbonden apparaat
en koppel de apparaten opnieuw.

De headset kan met meerdere apparaten worden gekoppeld, maar kan slechts van 1 gekoppeld apparaat tegelijk muziek
afspelen.

Verwant onderwerp
Hoe maak je een draadloze verbinding met BLUETOOTH apparaten?
Verbinding maken met een gekoppeld BLUETOOTH apparaat

Muziek beluisteren vanaf een apparaat via een BLUETOOTH-verbinding

BLUETOOTH-verbinding verbreken (na gebruik)
De headset initialiseren om de fabrieksinstellingen te herstellen

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282620

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation

SelecteerWH-CH530 series] weergegeven op het scherm van het BLUETOOTH apparaat om te koppelen.

Als er een wachtwoord (*) ingevoerd moet worden, vult u "0000" in.

3

(*) Een Passkey kan "Passcode", "PIN-code", "PIN-nummer" of "Wachtwoord" worden genoemd.

Maak de BLUETOOTH-verbinding vanaf het BLUETOOTH-apparaat.

Sommige apparaten maken na het koppelen automatisch verbinding met de headset.
U hoort een meldingsgeluid dat aangeeft dat er verbinding is gemaakt.
Zie "Verbinding maken met een gekoppeld BLUETOOTH apparaat" als ze niet verbonden zijn.

4
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Verbinding maken met een gekoppeld BLUETOOTH apparaat

Hint
De bovenstaande bedieningsprocedure is een voorbeeld. Raadpleeg voor meer informatie de gebruiksaanwijzing van het
BLUETOOTH apparaat.

Opmerking

Als het laatst verbonden BLUETOOTH-apparaat zich in de buurt van de headset bevindt, kan de headset automatisch verbinding
maken met het apparaat door de headset gewoon aan te zetten. Schakel in dat geval de BLUETOOTH-functie uit op het laatst
verbonden apparaat of schakel de stroom uit.

Als u uw BLUETOOTH-apparaat niet kunt verbinden met de headset, verwijder dan de koppelingsinformatie van de headset op
uw BLUETOOTH-apparaat. Koppel ze dan opnieuw. Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van het BLUETOOTH apparaat voor de
bedieningsprocedures op uw BLUETOOTH apparaat.

Schakel de headset in.

Houd de aan/uit-knop (A) ongeveer 2 seconden of langer ingedrukt.

U hoort een meldingsgeluid dat aangeeft dat de headset ingeschakeld is.
De indicator blijft blauw knipperen, zelfs nadat je je vinger van de knop hebt gehaald.

Als de headset automatisch verbinding heeft gemaakt met het apparaat dat als laatste verbonden was, hoort u een
meldingsgeluid dat aangeeft dat er verbinding is gemaakt.
Controleer de verbindingsstatus op het BLUETOOTH apparaat. Ga naar stap 2 als er geen verbinding is.

1

Maak de BLUETOOTH-verbinding vanaf het BLUETOOTH-apparaat.

Raadpleeg voor de bediening van uw BLUETOOTH apparaat de gebruiksaanwijzing die bij het BLUETOOTH
apparaat geleverd werd.
Wanneer er verbinding is gemaakt, hoort u een meldingsgeluid dat aangeeft dat er verbinding is gemaakt.

2
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Verwant onderwerp
Hoe maak je een draadloze verbinding met BLUETOOTH apparaten?

Koppelen en verbinden met een BLUETOOTH apparaat

Muziek beluisteren vanaf een apparaat via een BLUETOOTH-verbinding
BLUETOOTH-verbinding verbreken (na gebruik)

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282588

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

De headset met 2 apparaten tegelijk verbinden (multipuntverbinding)

De headset kan tegelijkertijd op 2 apparaten worden aangesloten via BLUETOOTH-verbindingen, zodat je het volgende
kunt doen.

Voor 2 smartphones wachten op een binnenkomende oproep
U kunt via de headset muziek beluisteren die op een smartphone wordt afgespeeld, wachten op een binnenkomende
oproep voor beide smartphones en spreken wanneer u een binnenkomende oproep ontvangt.

Het afspelen van muziek omschakelen tussen 2 apparaten
Je kunt de muziekweergave van het ene apparaat naar het andere overschakelen zonder een BLUETOOTH-
verbinding opnieuw uit te voeren.

De headset tegelijkertijd aansluiten op 2 apparaten via BLUETOOTH-verbindingen

Het volgende gebeurt wanneer je een gekoppeld derde apparaat probeert te verbinden met een headset via een
BLUETOOTH-verbinding terwijl er al 2 apparaten verbonden zijn via BLUETOOTH-verbindingen.
De BLUETOOTH-verbinding met het apparaat waarop het laatst muziek werd afgespeeld, blijft behouden.
De BLUETOOTH-verbinding met het andere apparaat zal verbroken worden.

Koppel de headset met 2 apparaten.1

Bedien het eerste apparaat om een BLUETOOTH-verbinding met de headset tot stand te brengen.2

Bedien het tweede apparaat om een BLUETOOTH-verbinding met de headset tot stand te brengen.3
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Vervolgens wordt er een BLUETOOTH-verbinding tot stand gebracht tussen het derde apparaat en de headset.

Muziek afspelen wanneer de headset is aangesloten op 2 apparaten via BLUETOOTH-
verbindingen

Wanneer u de headset bedient om muziek af te spelen, wordt de muziek van het laatst afgespeelde apparaat
weergegeven.
Als u het afspelen start door het tweede apparaat te bedienen terwijl u muziek afspeelt op het eerste apparaat, zal de
muziek van het tweede apparaat te horen zijn via de headset.

Telefoneren wanneer de headset is aangesloten op 2 apparaten via BLUETOOTH-
verbindingen

Als de headset via BLUETOOTH-verbindingen tegelijkertijd verbonden is met 2 smartphones, staan beide apparaten
in stand-by.
Wanneer op het eerste apparaat een gesprek binnenkomt, hoort u een beltoon via de headset.
Als er een inkomende oproep binnenkomt op het tweede apparaat terwijl er via de headset wordt gepraat, is er een
beltoon te horen die de oproep op het eerste apparaat overlapt. In dit geval kunt u de headset gebruiken om het
tweede gesprek te beantwoorden of te weigeren, maar u kunt het eerste gesprek niet beëindigen.
Als u het eerste gesprek wilt beëindigen, moet u het verbonden apparaat bedienen.
Als de tweede oproep binnenkomt zonder de eerste oproep te beëindigen, wordt de eerste oproep stil voortgezet. Als
de tweede oproep klaar is, gaat de oproep terug naar de eerste oproep.

Opmerking
Als het aangesloten apparaat op een onbedoeld tijdstip overschakelt, kun je mogelijk voorkomen dat het apparaat overschakelt
door het meldings- en bedieningsgeluid op je smartphone uit te schakelen of het volume lager te zetten.

Verwant onderwerp
De “Sound Connect” app
Hoe maak je een draadloze verbinding met BLUETOOTH apparaten?

Ondersteunde codecs

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002288242

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Het geluid omschakelen tussen meerdere apparaten met "audio schakelen"

De "audio schakelen" functie is een functie van Google die audio schakelt tussen Android-apparaten.
Headsets die ondersteuning bieden voor "audio schakelen" kunnen met meerdere apparaten verbonden worden.
Wanneer u uw headset gebruikt met apparaten waarop "audio schakelen" ingeschakeld is, schakelt het geluid van uw
headset naadloos tussen de verschillende apparaten. Uw apparaat geeft een melding wanneer het geluid wordt
omgeschakeld naar een ander apparaat.

Compatibele smartphones
Android 8.0 of hoger

Raadpleeg de volgende URL voor meer informatie over "audio schakelen".
https://support.google.com/android/?p=switch_audio
Om deze functie te gebruiken, moet u uw headset en apparaat verbinden via Google Fast Pair.
Voor meer informatie over Google Fast Pairraadpleeg de volgende URL.
https://support.google.com/android/answer/9417604

Opmerking
De technische gegevens van "audio schakelen" kunnen zonder kennisgeving worden gewijzigd.

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002509002

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

BLUETOOTH-verbinding verbreken (na gebruik)

Hint
Wanneer u klaar bent met het afspelen van muziek, kan het zijn dat de BLUETOOTH-verbinding automatisch wordt verbroken,
afhankelijk van het BLUETOOTH-apparaat.

Verwant onderwerp
De headset uitschakelen

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282629

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Verbreek de BLUETOOTH-verbinding door het BLUETOOTH-apparaat te bedienen.

U hoort een meldingsgeluid.

1

Schakel de headset uit.

U hoort een meldingsgeluid.

2

65



Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Muziek beluisteren vanaf een apparaat via een BLUETOOTH-verbinding

Als je BLUETOOTH-apparaat de volgende profielen ondersteunt, kun je muziek beluisteren en het apparaat bedienen
vanaf je headset via een BLUETOOTH-verbinding.

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
U kunt draadloos genieten van muziek met een hoogwaardige geluidskwaliteit.

AVRCP (Audio Video Remote Control Profile)
Je kunt het volume en andere instellingen aanpassen.

De werking kan verschillen afhankelijk van het BLUETOOTH apparaat. Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van het
BLUETOOTH apparaat.

Hint
De headset ondersteunt SCMS-T inhoudsbescherming. U kunt genieten van muziek en andere audio op de headset vanaf een
apparaat zoals een draagbare tv die inhoudsbescherming ondersteunt. SCMS-T inhoudsbescherming ondersteunt.

Afhankelijk van het BLUETOOTH-apparaat kan het nodig zijn om het volume aan te passen of de instelling voor audio-uitvoer op
het apparaat in te stellen.

Het volume van de headset voor het voeren van een gesprek en voor het afspelen van muziek kunnen afzonderlijk worden
geregeld. Zelfs als u het volume tijdens het afspelen van muziek wijzigt, blijft het volume van gesprekken ongewijzigd.

Opmerking

Sluit de headset aan op een BLUETOOTH-apparaat.1

Plaats de headset in uw oren.

Zie "De headset opzetten" voor informatie over hoe u de headset op uw oren plaatst.

2

Bedien het BLUETOOTH apparaat om het afspelen te starten en stel het volume in op een gematigd niveau.3

Pas het volume aan door op de knoppen volume omhoog/volume omlaag van de headset te drukken.

Er is een voelbare stip (A) op de + knop.

Wanneer het volume de maximum- of minimumwaarde bereikt, hoort u een waarschuwingstoon.

4
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Als de communicatieconditie slecht is, kan het BLUETOOTH apparaat defect raken als gevolg van de bedieningsprocedure op de
headset.

Verwant onderwerp
Hoe maak je een draadloze verbinding met BLUETOOTH apparaten?

Het audioapparaat bedienen (BLUETOOTH-verbinding)

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282589

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Het audioapparaat bedienen (BLUETOOTH-verbinding)

Als uw BLUETOOTH-apparaat de bedieningsfunctie van het AVRCP de bedieningsfunctie van het profiel ondersteunt,
zijn de volgende bedieningsprocedures beschikbaar. De beschikbare functies kunnen verschillen afhankelijk van het
BLUETOOTH apparaat, dus raadpleeg de gebruiksaanwijzing van het apparaat.

U kunt de afspeelknop (A) gebruiken om het volgende uit te voeren.

Om te spelen:
Druk eenmaal kort op terwijl u pauzeert.

Om te pauzeren:
Druk één keer kort op tijdens het afspelen.

U kunt de volumeknop omhoog/volgende (B) en volumeknop omlaag/vorige (C) gebruiken om het volgende uit te voeren.

Het volume aanpassen:
Blijf deze knop indrukken tot u een meldingsgeluid hoort om naar het begin van het vorige nummer (of het huidige
nummer tijdens het afspelen)/het begin van het volgende nummer te gaan. Druk na het loslaten van de knop er
binnen 1 seconde herhaaldelijk nogmaals op tot u een meldingsgeluid hoort om naar het begin van het
vorige/volgende nummer te gaan.

Opmerking
Als de communicatieconditie slecht is, kan het BLUETOOTH apparaat defect raken als gevolg van de bedieningsprocedure op de
headset.

De beschikbare functies kunnen verschillen afhankelijk van het verbonden apparaat, de muzieksoftware of de app die u gebruikt.
In sommige gevallen functioneert het apparaat anders of werkt het niet, zelfs als de hierboven beschreven bedieningsprocedures
worden uitgevoerd.

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282633
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Over 360 Reality Audio

360 Reality Audio is een nieuwe muziekervaring die gebruik maakt van Sony's 360 driedimensionale audiotechnologie.
Positionele informatie wordt vastgemaakt aan elke geluidsbron (bv. zang, koor en muziekinstrumenten) en deze worden
in een sferische ruimte geplaatst.
Luisteraars kunnen een driedimensionaal geluidsveld ervaren alsof ze zich in dezelfde ruimte bevinden als de artiesten
die live hun nummers spelen.

Gebruiksomstandigheden

Download en gebruik een app voor muziekstreamingdiensten die ondersteuning biedt 360 Reality Audio op je
smartphone of tablet met iOS of Android. De app kan tegen betaling zijn.
Door het geluidsveld en de akoestische eigenschappen van de headset te optimaliseren met de “Sound Connect” app,
kun je genieten van een realistischer gevoel van realiteit.
Voor meer informatie over 360 Reality Audioraadpleeg de volgende URL.
https://www.sony.net/360RA/

Opmerking
De dienst is niet beschikbaar in bepaalde landen en regio's.

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002284965

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Genieten van naadloos afspelen met luidsprekers (Auto Switch)

Je kunt draadloos afspelen terwijl de audio-uitgangsbron automatisch wordt omgeschakeld tussen de headset en de
luidspreker zonder de headset of de luidspreker te bedienen.
Voor de functie Auto Switch Voor deze functie moeten zowel de headset als de luidspreker compatibel zijn met apparaten
die Auto Switch. Instellen met de “Sound Connect” app.
Meer informatie over apparaten die compatibel zijn met Auto Switch vindt u via de volgende URL.
https://www.sony.net/asw_comp_hp

Controleer de volgende punten voor u Auto Switch gebruikt:

Installeer de “Sound Connect” app op je smartphone.
Werk de software van de luidspreker en headset bij naar de nieuwste versie.

Het volume regelen
U kunt het volume op de headset of luidspreker aanpassen tijdens het afspelen. Als u het volume aanpast, wordt de
volume-instelling niet aangepast op de headset of luidspreker waarop geen muziek wordt afgespeeld.

Uitschakelen Auto Switch
Annuleer de koppeling op de “Sound Connect” app. De koppeling wordt ook geannuleerd wanneer u de headset of de
gekoppelde luidspreker initialiseert.

Hint

Koppel de Auto Switch compatibele luidspreker met je smartphone waarop de “Sound Connect” app
geïnstalleerd heeft.

Als de koppeling al is gebeurd, verbindt u de luidspreker met de smartphone.

1

Controleer of de BLUETOOTH stand-by functie van de luidspreker ingeschakeld is in de “Sound Connect”
app.

2

Schakel de luidspreker uit.3

Verbind de headset met de smartphone en volg de scherminstructies van Auto Switch om de koppeling met
de luidspreker in te schakelen.

4

Start het afspelen van muziek op de smartphone.

Start het afspelen van muziek op de smartphone waarop de “Sound Connect” app is geïnstalleerd en de Auto
Switch instellingen zijn opgegeven.
Wanneer u de headset uitschakelt terwijl er muziek wordt afgespeeld via de headset, wordt de audio-uitgangsbron
voor het afspelen van muziek automatisch overgeschakeld naar de luidspreker.
Als de audio-uitgangsbron niet zoals verwacht wordt omgeschakeld, probeer de luidspreker en headset dan dichter
bij elkaar te brengen.
Wanneer u de hoofdtelefoon inschakelt terwijl er muziek wordt afgespeeld via de luidspreker, wordt de audio-
uitgangsbron voor het afspelen van muziek automatisch overgeschakeld naar de hoofdtelefoon.

5
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Als u de audio-uitgangsbron niet automatisch wilt omschakelen terwijl de luidsprekerkoppeling ingeschakeld is, onderbreek dan
eerst het afspelen van muziek op de smartphone.

Opmerking

Auto Switch werkt niet voor de handenvrije functie van de verbonden smartphone.

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002509004

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Een gesprek aannemen

Je kunt handsfree bellen via een BLUETOOTH-verbinding op een smartphone die de volgende BLUETOOTH-profielen
ondersteunt.

HFP : Hands-free Profile
HSP : Headset Profile

Als je smartphone zowel HFP en HSP, stel deze dan in op HFP.
De bedieningsprocedure kan verschillen afhankelijk van de smartphone. Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van de
smartphone.
Afhankelijk van het aangesloten apparaat of de toepassing werken de functies mogelijk niet goed, zelfs als u ze met
de headset probeert te bedienen.

Beltoon
Als er een inkomend gesprek binnenkomt, hoort u een beltoon via de headset en knippert de indicator snel blauw.
Je hoort een van de volgende beltonen, afhankelijk van je smartphone.

Ingestelde beltoon op de headset
Beltoon ingesteld op de smartphone
Beltoon alleen voor een BLUETOOTH-verbinding ingesteld op de smartphone

Verbind de headset vooraf met een smartphone via een BLUETOOTH-verbinding.1

Wanneer u de beltoon hoort, drukt u op de gespreksknop (A) op de headset en ontvangt u de oproep.

Wanneer er een binnenkomende oproep is terwijl er muziek wordt afgespeeld, wordt het afspelen gepauzeerd en
hoort u een beltoon via de headset.

U kunt praten met de microfoon (B) op het rechter toestel.

Als u geen beltoon via de headset hoort
De headset is mogelijk niet verbonden met de smartphone over HFP of HSP. Controleer de verbindingsstatus op
de smartphone.

2
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Hint
Als je een oproep ontvangt met een smartphone, ontvangen sommige smartphones een oproep op de telefoon in plaats van op
de headset. Met een HFP of HSP verbinding schakelt u het gesprek over naar de headset met behulp van uw smartphone.

Het volume voor een gesprek kan alleen tijdens een telefoongesprek worden aangepast.

Het volume van de headset voor het voeren van een gesprek en voor het afspelen van muziek kunnen afzonderlijk worden
geregeld. Zelfs als u het volume tijdens een oproep wijzigt, blijft het volume voor het afspelen van muziek ongewijzigd.

Opmerking

Afhankelijk van het aangesloten apparaat of de gebruikte afspeeltoepassing is het mogelijk dat, wanneer er een binnenkomende
oproep is terwijl er muziek wordt afgespeeld, het afspelen niet automatisch wordt hervat, zelfs wanneer de oproep is afgelopen.

Gebruik een smartphone op minstens 50 cm afstand van de headset. Er kan ruis optreden als de smartphone zich te dicht bij de
headset bevindt.

U hoort uw stem door de headset via de microfoon van de headset (Sidetone-functie). In dit geval kunnen omgevingsgeluiden of
de geluiden van de bedieningsprocedure van de headset hoorbaar zijn via de headset, maar dit is geen storing.

Verwant onderwerp
Hoe maak je een draadloze verbinding met BLUETOOTH apparaten?

Een gesprek voeren

Functies voor een telefoonoproep

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282598

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Als de afgespeelde muziek niet automatisch onderbroken wordt, bedient u het afspeelapparaat om het afspelen
te onderbreken.

Pas het volume aan door op de knoppen volume omhoog/volume omlaag van de headset te drukken.

Wanneer het volume de maximum- of minimumwaarde bereikt, hoort u een waarschuwingstoon.

3

Wanneer u klaar bent met uw telefoongesprek, drukt u op de gespreksknop op de headset om het gesprek
te beëindigen.

Als iemand u belt tijdens het afspelen van muziek, wordt het afspelen automatisch hervat nadat het gesprek
beëindigd is.

4
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Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Een gesprek voeren

Je kunt handsfree bellen via een BLUETOOTH-verbinding op een smartphone die de volgende BLUETOOTH-profielen
ondersteunt.

HFP : Hands-free Profile
HSP : Headset Profile

Als je smartphone zowel HFP en HSP, stel deze dan in op HFP.
De bedieningsprocedure kan verschillen afhankelijk van de smartphone. Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van de
smartphone.
Afhankelijk van het aangesloten apparaat of de toepassing werken de functies mogelijk niet goed, zelfs als u ze met
de headset probeert te bedienen.

Verbind de headset met een smartphone via een BLUETOOTH-verbinding.1

Bedien je smartphone om te bellen.

Wanneer u belt, hoort u de kiestoon via de headset.
Als u iemand belt terwijl er muziek wordt afgespeeld, wordt het afspelen onderbroken.
Als je geen kiestoon hoort via de headset, schakel dan het gespreksapparaat over naar de headset met je
smartphone.
U kunt praten met de microfoon (A) op het rechter toestel.

2

Pas het volume aan door op de knoppen volume omhoog/volume omlaag van de headset te drukken.

Wanneer het volume de maximum- of minimumwaarde bereikt, hoort u een waarschuwingstoon.

3

Wanneer u klaar bent met uw telefoongesprek, drukt u op de gespreksknop (B) op de headset om het
gesprek te beëindigen.

Als u iemand belt tijdens het afspelen van muziek, wordt het afspelen automatisch hervat nadat het gesprek
beëindigd is.

4
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Hint

Het volume voor een gesprek kan alleen tijdens een telefoongesprek worden aangepast.

Het volume van de headset voor het voeren van een gesprek en voor het afspelen van muziek kunnen afzonderlijk worden
geregeld. Zelfs als u het volume tijdens een oproep wijzigt, blijft het volume voor het afspelen van muziek ongewijzigd.

Opmerking
Afhankelijk van het aangesloten apparaat of de gebruikte afspeeltoepassing is het mogelijk dat, wanneer u iemand opbelt terwijl
er muziek wordt afgespeeld, het afspelen niet automatisch wordt hervat, zelfs wanneer de oproep is afgelopen.

Gebruik een smartphone op minstens 50 cm afstand van de headset. Er kan ruis optreden als de smartphone zich te dicht bij de
headset bevindt.

U hoort uw stem door de headset via de microfoon van de headset (Sidetone-functie). In dit geval kunnen omgevingsgeluiden of
de geluiden van de bedieningsprocedure van de headset hoorbaar zijn via de headset, maar dit is geen storing.

Verwant onderwerp
Hoe maak je een draadloze verbinding met BLUETOOTH apparaten?

Een gesprek aannemen

Functies voor een telefoonoproep

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282621

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Functies voor een telefoonoproep

De functies die beschikbaar zijn tijdens een gesprek kunnen verschillen afhankelijk van het profiel dat door je
smartphone wordt ondersteund. Bovendien kunnen de beschikbare functies verschillen afhankelijk van de smartphone,
zelfs als het profiel hetzelfde is.
Afhankelijk van het aangesloten apparaat of de toepassing werken de functies mogelijk niet goed, zelfs als u ze met de
headset probeert te bedienen.
Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van de smartphone.

Wanneer het ondersteunde profiel HFP is (Hands-free Profile)
Tijdens stand-by/afspelen van muziek

Druk twee keer binnen 0,5 seconden op de belknop (A) om de spraakgestuurde kiesfunctie van de smartphone te
starten, of activeer de knop Google app op de Android-smartphone of Siri op de iPhone.

Uitgaand gesprek

Druk eenmaal op de gespreksknop om een uitgaand gesprek te annuleren.

Binnenkomend gesprek

Druk eenmaal op de belknop om een oproep te beantwoorden.
Houd de gespreksknop ongeveer 2 seconden of langer ingedrukt om een oproep te weigeren.

Tijdens een gesprek

Druk eenmaal op de gespreksknop om een gesprek te beëindigen.

Wanneer het ondersteunde profiel HSP is (Headset Profile)
Uitgaand gesprek

Druk eenmaal op de gespreksknop om een uitgaand gesprek te annuleren.

Binnenkomend gesprek

Druk eenmaal op de belknop om een oproep te beantwoorden.

Tijdens een gesprek

Druk eenmaal op de gespreksknop om een gesprek te beëindigen.
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Verwant onderwerp
Een gesprek aannemen

Een gesprek voeren

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282623

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation

78



Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Een videogesprek voeren op uw computer

Wanneer u via uw computer een videogesprek voert, kunt u draadloos via uw headset spreken.

Hint
Selecteer in de volgende gevallen [Headset (WH-CH530 seriesHands-Free)] bij de instellingen van uw computer om verbindingen
te maken. Zie "Verbinding maken met een gekoppelde computer (Windows 11)" of "Verbinden met een gekoppelde computer
(Mac)".

Wanneer de instellingen van de toepassing voor videobellen niet kunnen worden bevestigd
Wanneer u [Headset (WH-CH530 seriesHands-Free)]

Opmerking

Afhankelijk van de gebruikte computer of applicatie is het mogelijk dat de headset tijdens een video-oproep niet goed werkt. U
kunt dit mogelijk oplossen door de computer opnieuw op te starten.

Verwant onderwerp
Hoe maak je een draadloze verbinding met BLUETOOTH apparaten?

Koppelen en verbinden met een computer (Windows® 11)
Koppelen en verbinden met een computer (Mac)

Verbinding maken met een gekoppelde computer (Windows 11)

Verbinden met een gekoppelde computer (Mac)
BLUETOOTH-verbinding verbreken (na gebruik)

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele

Sluit de headset aan op je computer via een BLUETOOTH-verbinding.1

Start de toepassing voor videogesprekken op uw computer.2

Controleer de instellingen (*) van de toepassing voor videobellen.

Wanneer u een videogesprek voert op uw computer, selecteert u verbindingen bellen (HFP/HSP) en niet de
verbindingen voor het afspelen van muziek (A2DP). Als u verbindingen voor muziekweergave (A2DP) selecteert,
is een videogesprek mogelijk niet beschikbaar.
Selecteer in de luidsprekerinstellingen de oproepverbindingen [Headset (WH-CH530 seriesHands-Free)] (**).
([Headphones (WH-CH530 seriesStereo)] (**) is voor muziekweergave-aansluitingen).
Selecteer in de microfooninstellingen de oproepverbindingen [Headset (WH-CH530 seriesHands-Free)] (**).
Afhankelijk van de toepassing voor videogesprekken die u gebruikt, wordt mogelijk alleen [WH-CH530 series]
weergegeven. Als dit het geval is, selecteert u [WH-CH530 series].
Voor veelgestelde vragen en antwoorden verwijzen wij naar de website voor klantenondersteuning.

3

(*) Afhankelijk van de toepassing voor videobellen die u gebruikt, is deze functie mogelijk niet beschikbaar.
(**) Namen kunnen verschillen afhankelijk van de computer of de toepassing voor videobellen die u gebruikt.
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Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002288246

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

De functie voor gesproken hulp gebruiken (Google app)

Door verbinding te maken met de Google app op je Android-smartphone kun je de Android-smartphone met je stem
bedienen terwijl je de headset draagt.

Wijs de hulp- en spraakinvoerselectie toe aan de Google app.

Selecteer op de Android-smartphone de volgende menu's.
[Settings] - [Apps & notifications] - [Advanced] - [Default apps] - [Assist & voice input]
Stel vervolgens [Assist app] in op de Google app.
De bovenstaande bedieningsprocedure is een voorbeeld. Raadpleeg voor meer informatie de gebruiksaanwijzing
van de Android-smartphone.
De nieuwste versie van de Google app kan nodig zijn.

Modellen voor landen en regio's met uitzondering van het Chinese vasteland:
Voor meer informatie over de Google appraadpleeg de gebruiksaanwijzing of de ondersteuningswebsite van de
Android-smartphone, of de Google Play winkelwebsite.
Modellen voor het Chinese vasteland:
Voor meer informatie over de Google appraadpleeg de gebruiksaanwijzing of de ondersteuningswebsite van de
Android-smartphone.

De Google app wordt mogelijk niet geactiveerd vanaf de headset, afhankelijk van de specificaties van de Android-
smartphone.

1

Verbind de headset met de Android smartphone via BLUETOOTH verbinding.2

Wanneer de Android-smartphone in stand-by staat of muziek afspeelt, drukt u tweemaal binnen 0,5
seconden op de afspeel-/oproeptoets (A) op de headset.

De Google app wordt geactiveerd.

3

Doe een verzoek aan de Google-app via de microfoon van de headset (B).4
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Opmerking
Zelfs als "Hey Google" is ingeschakeld op je Android-smartphone, kun je het "Hey Google" spraakcommando gebruiken om de
Google app.

Wanneer u de functie voor gesproken hulp gebruikt, hoort u uw stem door de headset via de microfoon van de headset (Sidetone-
functie). In dit geval kunnen omgevingsgeluiden of de geluiden van de bedieningsprocedure van de headset hoorbaar zijn via de
headset, maar dit is geen storing.

De Google app wordt mogelijk niet geactiveerd afhankelijk van de technische gegevens van de smartphone of de versie van de
app.

De Google app werkt niet wanneer er verbinding is met een apparaat dat niet compatibel is met de functie voor gesproken hulp.

Wees voorzichtig, want de headset gaat uit als je de afspeel-/oproeptoets ingedrukt houdt.

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282576

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Voor meer informatie over de apps die werken met de Google app, raadpleeg de gebruiksaanwijzing van de
Android-smartphone.
Na het starten van de Google appwordt spraakinvoer uitgeschakeld als er gedurende een bepaalde tijd geen spraak
wordt opgenomen.
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Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

De functie voor gesproken hulp gebruiken (Siri)

Door de koppeling met Siri op je iPhone kun je de iPhone met je stem bedienen terwijl je de headset draagt.

Opmerking

Siri kan niet worden geactiveerd als je "Hey Siri", zelfs als de "Hey Siri" instelling van de iPhone is ingeschakeld.

Wanneer u de functie voor gesproken hulp gebruikt, hoort u uw stem door de headset via de microfoon van de headset (Sidetone-
functie). In dit geval kunnen omgevingsgeluiden of de geluiden van de bedieningsprocedure van de headset hoorbaar zijn via de
headset, maar dit is geen storing.

Siri is mogelijk niet geactiveerd, afhankelijk van de specificaties van de smartphone of de applicatieversie.

Siri activeren.

Selecteer op een iPhone [Settings] - [Siri & Search].
Inschakelen [Press Home for Siri] en [Allow Siri When Locked].
De bovenstaande bedieningsprocedure is een voorbeeld. Raadpleeg de gebruiksaanwijzing bij de iPhone voor
meer informatie.
Raadpleeg de gebruiksaanwijzing of ondersteuningswebsite van de iPhone voor meer informatie over Siri.

1

Sluit de headset aan op de iPhone via de BLUETOOTH-verbinding.2

Wanneer de iPhone in stand-by staat of muziek afspeelt, drukt u tweemaal binnen 0,5 seconden op de
afspeel-/oproeptoets (A) op de headset.

Siri is geactiveerd.

3

Praat met Siri via de microfoon van de headset (B).

Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van de iPhone voor meer informatie over de apps die met Siri werken.
Na het activeren van Siri wordt Siri gedeactiveerd als er gedurende een bepaalde tijd geen spraakinvoer wordt
gedetecteerd.

4
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Wees voorzichtig, want de headset gaat uit als je de afspeel-/oproeptoets ingedrukt houdt.

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282642

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Voorzorgsmaatregelen

Op BLUETOOTH communicatie
Draadloze BLUETOOTH-technologie is een draadloze technologie met een kort bereik die communicatie mogelijk
maakt tussen digitale apparaten, zoals smartphones en computers. De maximale communicatieafstand kan variëren
naargelang de aanwezigheid van obstakels (mensen, metalen voorwerpen, muren enz.) of de elektromagnetische
omgeving.
Afhankelijk van het BLUETOOTH-apparaat dat aangesloten is op de headset, de communicatieomgeving en de
omgevingsomstandigheden, kan er ruis of een onderbreking van het geluid optreden.
De maximale communicatieafstand van de headset is ongeveer 10 m. De communicatieafstand kan variëren
afhankelijk van de omgeving.
Microgolven die afkomstig zijn van een BLUETOOTH-apparaat kunnen de werking van elektronische medische
apparatuur beïnvloeden. Schakel de headset en andere BLUETOOTH-apparaten op de volgende plaatsen uit. Doet u
dat niet, dan kunnen ze ongelukken veroorzaken:

In ziekenhuizen, in de buurt van zitplaatsen voor mindervaliden in treinen, op locaties waar ontvlambaar gas
aanwezig is, in de buurt van automatische deuren of in de buurt van brandalarmen.

Wanneer u de headset aan boord van een vliegtuig gebruikt, volg dan de instructies van het vliegtuigpersoneel.
Radiogolven kunnen instrumenten beïnvloeden, met als gevolg mogelijke ongevallen door storingen.
De audioweergave op de headset kan vertraging oplopen ten opzichte van die op het zendapparaat, door de
kenmerken van de draadloze BLUETOOTH-technologie. Daardoor is het geluid mogelijk niet synchroon met de
beelden bij het bekijken van films of het spelen van games.
De headset ondersteunt beveiligingsfuncties die voldoen aan de BLUETOOTH-standaard om de beveiliging te
garanderen tijdens communicatie via draadloze BLUETOOTH-technologie. Afhankelijk van de geconfigureerde
instellingen en andere factoren is deze beveiliging echter mogelijk niet voldoende. Wees voorzichtig wanneer u
communiceert via de draadloze BLUETOOTH-technologie.
Sony aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade of verlies als gevolg van informatielekken die optreden bij het
gebruik van BLUETOOTH-communicatie.
BLUETOOTH verbindingen met alle BLUETOOTH apparaten kunnen niet gegarandeerd worden.

BLUETOOTH-apparaten die met de headset verbonden zijn, moeten voldoen aan de BLUETOOTH-standaard die
wordt voorgeschreven door Bluetooth SIG, Inc.en moeten als zodanig gecertificeerd zijn.
Zelfs als een aangesloten apparaat voldoet aan de BLUETOOTH-standaard zoals hierboven beschreven, kan de
verbinding mislukken afhankelijk van de kenmerken en specificaties van het apparaat. Daarnaast kunnen er
verschillen optreden in de bedieningsmethoden, weergave of prestaties.
Wanneer de headset wordt gebruikt om handenvrij te bellen, kan er afhankelijk van het verbonden apparaat of de
communicatieomgeving ruis optreden.

Afhankelijk van het te verbinden apparaat kan het even duren voordat de communicatie wordt gestart.

Opmerking over temperatuurstijging
De temperatuur van de headset kan stijgen tijdens het opladen of wanneer u de headset langere tijd gebruikt. Dat is
geen storing.

Opmerking over statische elektriciteit
Als u de headset gebruikt wanneer de lucht droog is, kunt u lichte tintelingen in uw oren ervaren. Dit is geen storing
van de headset, maar wordt veroorzaakt door statische elektriciteit op uw lichaam. U kunt dat effect verminderen door
kledij gemaakt van natuurlijke materialen te dragen; deze genereren niet zo snel statische elektriciteit.

Opmerkingen bij het dragen van de headset
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Verwijder de headset na gebruik langzaam uit uw oren. De headset heeft een hoge afdichtingsgraad. Als de headset
hard wordt ingedrukt of plotseling uit het oor wordt gehaald, kunt u uw trommelvlies beschadigen.
Wanneer u de headset opzet, kan het diafragma ruis veroorzaken. Dat is geen storing.
Langdurig gebruik van de headset kan symptomen veroorzaken zoals jeuk en irritatie in de oren.
Als u een van de bovenstaande symptomen ervaart terwijl de headset in gebruik is, stop dan onmiddellijk met het
gebruik ervan. Raadpleeg vervolgens een arts, de Sony-ondersteuningscontactpersoon of de dichtstbijzijnde Sony-
dealer.

Overige opmerkingen
De headset is een precisieapparaat, dus laat hem niet vallen en stel hem niet bloot aan sterke schokken. Dit kan
vervorming of schade veroorzaken, met verminderde prestaties tot gevolg.
Het is mogelijk dat de BLUETOOTH-functie niet werkt met een mobiele telefoon, afhankelijk van de
signaalomstandigheden en de omgeving.
Afhankelijk van het signaal van je smartphone of de omgeving is het mogelijk dat je de headset niet kunt gebruiken.
Adem niet in de driver-unit of de microfoon.
Oefen nooit gedurende langere tijd gewicht of druk uit op de headset, ook niet wanneer deze is opgeborgen. Dit kan
namelijk vervormingen veroorzaken. Oefen geen druk uit wanneer u de headset opbergt.
Als u ongemak ervaart tijdens het gebruik van de headset, staak dan onmiddellijk het gebruik ervan.
De oorkussentjes zijn verbruiksartikelen. Als deze verslechteren of beschadigd raken door langdurig gebruik of
opslag, neemt u contact op met de Sony-ondersteuningsafdeling of de dichtstbijzijnde Sony-dealer.
De headset is niet waterdicht. Als er water of een vreemde stof in de headset binnendringt, kan dit leiden tot
doorbranding of storingen. Stop het gebruik onmiddellijk als er water of vreemde stoffen in de headset terechtkomen.
Neem vervolgens contact op met de Sony-ondersteuningsafdeling of de dichtstbijzijnde Sony-dealer. Wees in het
bijzonder voorzichtig in de volgende gevallen.

Bij gebruik van de headset in de buurt van een gootsteen of vloeistofhouder
Let op dat de headset niet in een met water gevulde gootsteen of houder valt.
Bij gebruik van de headset bij regen of sneeuw, of op vochtige plaatsen
Wanneer u de headset gebruikt terwijl u transpireert
Als u de headset aanraakt met natte handen of als de headset in contact komt met natte kleding, kan de headset
nat worden.

De headset reinigen

Stof en vuil aan de buitenkant van de headset kunnen worden afgeveegd met vochtige doekjes op basis van zuiver
water. Gebruik de volgende voorwerpen niet, omdat ze de oppervlakteafwerking kunnen beschadigen en tot storingen
of breuk kunnen leiden.

Natte doekjes met alcohol
Dunner
Benzine en soortgelijke stoffen

Gebruik de headset niet in de buurt van medische apparatuur

Radiogolven kunnen pacemakers en andere medische apparaten beïnvloeden. Gebruik de headset niet op drukke
plaatsen zoals een volle trein of medische instelling.
De headset bevat magneten. Deze magneten kunnen interfereren met pacemakers, programmeerbare shuntkleppen
voor de behandeling van hydrocefalie of andere medische apparaten. Breng de headset niet in de buurt van mensen
die dergelijke medische apparaten gebruiken. Als u een dergelijk apparaat gebruikt, raadpleeg dan eerst uw arts
vooraleer u de headset gebruikt.

Houd de headset uit de buurt van magnetische kaarten

De headset bevat magneten. Als er een magnetische kaart in de buurt van de headset komt, kan de kaartmagneet
worden aangetast of gedeactiveerd.
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Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282523

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Ondersteunde codecs

Een codec is een "audiocoderingsalgoritme" dat gebruikt wordt bij het draadloos verzenden van geluid via een
BLUETOOTH-verbinding.
De headset ondersteunt de volgende codecs.
Bij aansluiting met Classic Audio via een A2DP aansluiting (voor het afspelen van muziek): SBC, AAC
Wanneer de headset is aangesloten met LE Audioondersteunt het LC3.

SBC
Dit is een afkorting voor Subband Codec.
SBC is de standaard audiocoderingstechnologie die gebruikt wordt in BLUETOOTH-apparaten.
Alle BLUETOOTH-apparaten ondersteunen SBC.

AAC
Dit is een afkorting voor Advanced Audio Coding.
AAC wordt voornamelijk gebruikt in Apple producten zoals iPhone die een hogere geluidskwaliteit kunnen bieden dan
die van SBC.

LC3
Dit is een afkorting voor Low Complexity Communication Codec.
LC3 is een codec voor LE Audio en bereikt transmissie met lage latentie.

Wanneer muziek wordt verzonden met een van de volgende codecs vanaf een apparaat dat is aangesloten via Classic
Audio, schakelt de headset automatisch over naar die codec en wordt de muziek in hetzelfde formaat afgespeeld.
SBC, AAC
Als het aangesloten apparaat een codec met een hogere geluidskwaliteit ondersteunt dan SBCmoet u het apparaat
mogelijk vooraf instellen om te genieten van muziek met de gewenste codec uit de ondersteunde codecs.
Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van het aangesloten apparaat om de codec in te stellen.
Bij aansluiting op LE Audio wordt de muziek afgespeeld in LC3 codec. Gebruik voor LE Audio-verbindingen de “Sound
Connect” app en stel [Bluetooth Connection Quality] in op [Low latency]. De [Prioritize Sound Quality] instelling op het
moment van aankoop ondersteunt geen LE Audio-verbinding.
Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van het apparaat waarmee je verbinding maakt, aangezien sommige instellingen
vooraf nodig kunnen zijn.

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282585

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

De software up-to-date houden (voor een comfortabel gebruik van de headset)

Werk de headset-software bij voor nieuwe functies en om bepaalde problemen op te lossen. Werk de headset-software
bij met de “Sound Connect” app.
Meer informatie over de recentste headsetsoftware en over het updaten van de software vindt u op de
ondersteuningswebsite.

U kunt de software van de headset als volgt updaten.

Opmerking
Voordat je een update uitvoert, moet je alle andere BLUETOOTH-apparaten loskoppelen die verbonden zijn met het mobiele
apparaat dat gebruikt wordt voor de update.
Software wordt mogelijk niet bijgewerkt wanneer het mobiele apparaat is verbonden met andere apparaten die compatibel zijn
met BLUETOOTH Low Energy (zoals draagbare apparaten of slimme horloges).

Probeer het volgende als het niet lukt om de update uit te voeren.
Sluit alle apps die op het mobiele apparaat zijn geïnstalleerd, behalve de “Sound Connect” app.
Laad de headset en het mobiele apparaat volledig op.
Leg voor u de update start de headset en het mobiele apparaat dat voor de update wordt gebruikt zo dicht mogelijk bij elkaar.
Start de update niet als er draadloze LAN-apparaten of andere BLUETOOTH-apparaten in de buurt zijn.
Schakel de energiebesparende modus (*) van je mobiele apparaat uit voordat je de software bijwerkt.
Afhankelijk van de OS-versie van je mobiele apparaat, is het mogelijk dat de update niet wordt voltooid in de
energiebesparende modus.

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002287739

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Schakel de headset in.

Houd de aan/uit-knop (A) ongeveer 2 seconden of langer ingedrukt.

1

Start de “Sound Connect” app op een mobiel apparaat zoals een smartphone.2

Volg de instructies op het scherm om de headsetsoftware te updaten.3

(*) Namen kunnen verschillen afhankelijk van het mobiele apparaat dat u gebruikt.
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Brandwonden of storingen door nat worden voorkomen

Over de waterdichte prestaties van de headset
De headset is niet waterdicht. Als er water of een vreemde stof in de headset binnendringt, kan dit leiden tot
doorbranding of storingen.

Vermijd situaties zoals de volgende en wees voorzichtig dat u de headset niet blootstelt aan vocht of vuil.

De headset bij regen of sneeuw gebruiken.

De headset aanraken zonder eerst uw natte handen af te drogen na werkzaamheden in de keuken of nadat u uw
handen hebt gewassen.
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De headset gebruiken wanneer uw handen bezweet zijn of in andere situaties waarin deze met zweet in contact kan
komen.

De headset samen met een koude plastic fles in een tas steken.

Als de headset nat wordt of er water in de headset binnendringt
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Als u een natte headset oplaadt of inschakelt, kan dit leiden tot doorbranding of storingen. Terwijl u de headset zo weinig
mogelijk blootstelt aan trillingen, draait u de oorschelpen langzaam naar beneden en laat u het water uit de oorschelpen
lopen. Zet de headset vervolgens rechtop en leg een droge doek onder de USB Type-C-poort tot er geen water meer
uitdruppelt. Leg de headset vervolgens op een goed geventileerde plaats in de schaduw tot deze volledig droog is.

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002289667

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Licenties

Dit product bevat software die door Sony wordt gebruikt in het kader van een licentieovereenkomst met de eigenaar
van het overeenstemmende auteursrecht. Wij worden door de eigenaar van het auteursrecht voor deze software
verplicht de inhoud van deze overeenkomst vrij te geven aan onze klanten. Open de volgende URL en lees de inhoud
van de licentie.
https://rd1.sony.net/help/mdr/sl/26/
Het gebruik van de Made for Apple-badge betekent dat een accessoire ontworpen is om specifiek aangesloten te
worden met het/de Apple-product(en) dat/die geïdentificeerd is/zijn in de badge, en gecertificeerd is door de
ontwerper om te beantwoorden aan de prestatienormen van Apple. Apple is niet verantwoordelijk voor de werking van
dit apparaat of naleving van veiligheidseisen en wettelijke standaarden.
Netwerkdiensten, inhoud en (het besturingssysteem en) de software van dit product kunnen onderhevig zijn aan
individuele voorwaarden, ze kunnen op elk willekeurig moment worden gewijzigd, onderbroken of beëindigd en het is
mogelijk dat ze alleen beschikbaar zijn tegen betaling, registratie en/of het doorgeven van creditcardgegevens.

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002286547
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Handelsmerken

Google, Android en Google Play zijn handelsmerken van Google LLC.
Apple, iPhone, macOS, Mac en Siri zijn merken van Apple Inc., geregistreerd in de VS en andere landen en regio's.
App Store is een dienstmerk van Apple Inc., geregistreerd in de VS en andere landen en regio's.
IOS is een handelsmerk of geregistreerd handelsmerk van Cisco in de VS en andere landen en wordt gebruikt onder
licentie.
Microsoft en Windows zijn geregistreerde merken of merken van Microsoft Corporation in de Verenigde Staten en/of
andere landen.
Het BLUETOOTH®-woordmerk en de BLUETOOTH®-logo’s zijn geregistreerde handelsmerken in eigendom van
Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van deze merken door Sony Group Corporation en haar dochterondernemingen
gebeurt onder licentie.
USB Type-C® en USB-C® zijn geregistreerde handelsmerken van USB Implementers Forum.
DSEE is een merk of gedeponeerd merk van Sony Group Corporation of diens dochterondernemingen.
Alle andere handelsmerken en gedeponeerde handelsmerken zijn handelsmerken of gedeponeerde handelsmerken
van hun respectieve eigenaars. In deze handleiding worden de symbolen ™ en ® niet weergegeven.

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002282626

5-075-053-21(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Problemen oplossen

Als u problemen ondervindt, volg dan de onderstaande procedure.

Verwant onderwerp
Opladen

De headset resetten

De headset initialiseren om de fabrieksinstellingen te herstellen

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002509005

1. Zet de headset uit, laad hem op en zet hem weer aan.

2. Start het apparaat dat verbonden wordt (bv. uw computer of smartphone) opnieuw op.

3. Ga naar de Sony-ondersteuningssite via het menu van de app “Sound Connect” om de oorzaak en de
oplossing van het probleem te zoeken, of raadpleeg de onderstaande ondersteuningssite.
https://www.sony.net/support/WH-CH530/

4. Reset de headset.

5. Initialiseer de headset.

6. Als er problemen blijven bestaan, neemt u contact op met de onderstaande Sony-
ondersteuningscontactpersoon of de dichtstbijzijnde Sony-dealer.
https://www.sony.net/support-contact
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De headset resetten

Als de headset niet kan worden ingeschakeld of niet kan worden bediend, zelfs niet als deze ingeschakeld is, reset u de
headset.

De koppelingsinformatie en andere instellingen blijven behouden.
Als de headset zelfs na het resetten niet correct werkt, initialiseert u deze om de fabrieksinstellingen te herstellen.

Sluit de headset aan op een stopcontact.

Gebruik een USB Type-C kabel en USB AC-adapter (A).

1

Druk tegelijkertijd op de knop volume omhoog (B) en de knop volume omlaag (C).

De headset wordt gereset (de indicator gaat uit en weer aan).

2
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Verwant onderwerp
De headset initialiseren om de fabrieksinstellingen te herstellen

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002287993
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De headset initialiseren om de fabrieksinstellingen te herstellen

Als de headset zelfs na het resetten ervan niet correct werkt, moet u de headset initialiseren.

Deze bedieningsprocedure zet de volume-instellingen en andere instellingen terug naar de fabrieksinstellingen en wist
alle koppelingsinformatie. Wis in dat geval de koppelingsinformatie voor de headset van het verbonden apparaat en
koppel de apparaten opnieuw.
Als de headset zelfs na het initialiseren niet correct werkt, neem dan contact op met uw dichtstbijzijnde Sony-handelaar.

Verwant onderwerp
De headset resetten

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002287992
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Schakel de headset uit.

Koppel de USB Type-C-kabel los.

1

Houd de aan/uit-knop (A) en de volumeknop (B) ongeveer 10 seconden of langer ingedrukt.

Wanneer het initialiseren voltooid is, knippert de indicator 4 keer blauw.

2

99



Helpgids

Draadloze stereoheadset
WH-CH530/ WH-CH535

Technische gegevens

Voeding:
DC 5 V (Met behulp van een in de handel verkrijgbare USB-netstroomadapter)
Gebruik van ingebouwde lithium-ion batterijen (Product Verwerkingsvermogen: DC 3,85 V)

Oplaadtijd:
Ong. 3 uur

Opmerking
De oplaadtijd kan verschillen afhankelijk van de gebruiksomstandigheden.

Oplaadtemperatuur:
5 °C tot 35 °C

Bedrijfstemperatuur:
0 °C tot 40 °C

Gewicht:
Ca. 150 g

Communicatiesysteem:
BLUETOOTH

Het ontwerp en de technische gegevens kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

Afhankelijk van het land of de regio waar u uw headset hebt gekocht, zijn sommige modellen mogelijk niet verkrijgbaar.

Compatibele iPhone-modellen

iPhone 16e
iPhone 16 Pro Max
iPhone 16 Pro
iPhone 16 Plus
iPhone 16
iPhone 15 Pro Max
iPhone 15 Pro
iPhone 15 Plus
iPhone 15
iPhone 14 Pro Max
iPhone 14 Pro
iPhone 14 Plus
iPhone 14
iPhone SE (3e generatie)
iPhone 13 Pro Max
iPhone 13 Pro
iPhone 13
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iPhone 13 mini
iPhone 12 Pro Max
iPhone 12 Pro
iPhone 12
iPhone 12 mini
iPhone SE (2e generatie)
iPhone 11 Pro Max
iPhone 11 Pro
iPhone 11
(Vanaf april 2026)
Afhankelijk van het iOS dat door de bovenstaande modellen wordt ondersteund, kan de “Sound Connect” app mogelijk
niet bruikbaar.

Merk op dat deze Helpgids is vertaald door een machine. Machinevertalingen zijn niet contextgevoelig en komen qua inhoud mogelijk niet perfect overeen met de Engelse versie. Om de originele
Engelse versie te bekijken, selecteert u English op de [Taalkeuzepagina].

TP1002287991
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